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Hadrat Mirza Ghulam Ahmad of Qadian
The Promised Messiah & Mahdi*



ABOUT THE AUTHOR

Hadrat Mirza Ghulam Ahmad® was born in 1835 in Qadian,
India. Since his very youth, he had dedicated himself to prayer
and the study of the Holy Quran and other scriptures. He was
deeply pained to observe the plight of Islam, which was being
attacked from all directions. In order to defend Islam and present
its teachings in their pristine purity, he wrote more than ninety
books, thousands of letters, and participated in many religious
debates. He argued that Islam is a living faith which can lead man
to establish communion with God, culminating in moral and
spiritual perfection.

Hadrat Mirza Ghulam Ahmad® started experiencing
Divine dreams, visions, and revelations at a young age. In 1889,
under Divine command, he started accepting initiation into
the Ahmadiyya Muslim Community. Divine revelations con-
tinued to increase and God commanded him to announce that
He had appointed him to be that very Reformer of the Latter
Days who was prophesied by various religions under different
titles. He claimed to be the very Prophet who the Holy Prophet
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Muhammad® said would be raised as the Promised Messiah and
Mahdi. The Ahmadiyya Muslim Community is now established
in more than 200 countries.

After his demise in 1908, the second manifestation of
Divine power was demonstrated: the institution of Khilfar
(Successorship) was established to succeed him in fulfilment of
the prophecies of the Holy Quran, the Hadith, and the Promised
Messiah’s book a/-Wasiyyat. Hadrat Mirza Masroor Ahmad®** is
the Fifth Successor to the Promised Messiah® and the present
Head of the Ahmadiyya Muslim Community.



FOREWORD

The Message or A Cry of Anguish is the English rendering of
al-Balagh, a book written by Hadrat Mirza Ghulam Ahmad, the
Promised Messiah and Mahdi, peace be upon him, in 1898. It was
first published under the auspices of Hadrat Mirza Bashir-ud-Din
Mahmud Ahmad, Khalifatul-Masih II, may Allah be pleased with
him, in 1922.

The Promised Messiah, peace be upon him, wrote this book
upon the publication of a highly provocative and abusive treatise
named Ummahatul-Mu'minin which was an malignant attack
upon the noble character of the Holy Prophet Muhammad, may
peace and blessings of Allah be upon him, and his family.

The Message outlines the feeble response by some Muslims,
including the Anjuman-e-Himayat-e-Islam Lahore, who sent a
memorial to the British Government, requesting for the ban of
this treatise. The Promised Messiah, peace be upon him, high-
lighted that this so-called act of defence undermined the posi-
tion of Islam and would prove detrimental for future Muslim
generations.
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In this book the Promised Messiah, peace be upon him, also
lays out the correct manner in which to write rebuttals to any
opponent, and expounds on ten profound conditions for one
that wishes to enter into religious debates. The Promised Messiah,
peace be upon him, also urges the Muslim ummah to capitalise
upon this occasion by collating all allegations raised against Islam
and then to answer their refutation through a comprehensive
book.

In this book, the Promised Messiah, peace be upon him, has
also included a list of hundreds of books on varying sciences for
the purpose that anyone who desired to debate him should have
studied these first.

The English translation of A4/-Balagh was translated and pre-
pared under the auspices and direction of Hadrat Mirza Masroor
Ahmad, Khalifatul-Masih V, may Allah be his Helper. The present
rendering was carried out by various scholars. The final transla-
tion, formatting and indexing was prepared by Shahzeb Athar,
Nauman Hadi and Abdul Quddus Arif. Valuable assistance was
provided by Mirza Abdul Wahab.

May Allah the Almighty abundantly reward all those that

contributed to this project. Amin.

Al-Haj Munir-ud-Din Shams
Additional Wakilut-Tasnif,

June 2025
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(THE TREATISE UMMAHATUL-MU’MININ)

Here we need not mention the contents of this book in detail. This
is the book that has wounded the hearts of sixty million Muslims
of the Punjab and India, by using abusive, vituperative, extremely
blasphemous, invective, foul and offensive language against our

Lord and Master, the Seal of the Prophets, the Chief of the Pure,

1. In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful. [Publisher]

2. We praise Him and invoke His blessings on His Noble Messenger®*
[Publisher]

3. O Allah! Originator of the heavens and the earth; Knower of the unseen
and the seen; Thou alone wilt judge between Thy servants concerning
that in which they differed. (Sirah az-Zumar, 39:47) [Publisher]
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Muhammad the Chosen One, peace and blessings of Allah be
upon him. All these fabrications and lies, committed with invec-
tive and shameful insolence, have inflicted such a painful scar on
the Muslims that neither we nor our posterity will ever be able
to forget. This is why the publication of this book has raised a
great uproar across the Punjab and India. I, too, have received
letters from several Muslim nobles and honourable scholars. For
instance, a religious scholar, Maulawi Muhammad Ibrahim Sahib
from Arrah sent a postcard regarding this, and I have also read
many complaints in the newspapers against this particular book
which shows that, in fact, the author has repeatedly used extremely
rude, insolent and abusive language in his book.

In short, I find that this book has provoked the Muslims so
that in a state of anger some of them have sent memorials to the
Government while others have directed their attention to rebut-
ting the book. But the fact is, till date, this malicious accusation
has not been dealt with in the way it should have been. Sending
memorials in such cases amounts to admitting one’s own defeat as
it were, and exposing one’s weakness and inability to the public.
Moreover, it is never commendable that every person should set
about to rebut it, and we conclude that this was all that could have
been done by way of an answer. This kind of response never works.
Sometimes an unknown and naive mullah writes a refutation,
who is neither well-versed in Quranic verities and wisdom, nor
aware of the subtle insights of Hadith; he neither possesses sound
judgment, nor has in-depth knowledge of history. He is bereft of
sane reason, and knows nothing about the approach and method
that is relevant to be effective in modern times. Hence, the publi-
cation of such a rebuttal only adds insult to injury. The pity is that
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most people who engage in religious debates possess little knowl-
edge of theological sciences and verities, and their intentions also
seem dubious when they take up writing. Hence, their writings
remain devoid of acceptance and blessings. The present age is one
in which if a person, who intends to engage in religious debates
or wishes to produce books in refutation of the opponents, must
fulfil the following conditions:

FIRST [CONDITION]—He must be firmly grounded in knowl-
edge of the Arabic language so that if he happens to be engaged
in a linguistic debate over a word he must be able to convince and
humble his opponent by the depth of his linguistic knowledge.
Moreover, if he produces an Arabic work he must be superior to
his rival in terms of the eloquence in his expression, and with his
formidable linguistic skill must convince his opponent that in
understanding the word of God Almighty, he, in fact, has greater
knowledge than him. Additionally, his unique and matchless mas-
tery in the Arabic language must be a well-known fact in his coun-
try. Previous Islamic debates show that sometimes etymological
debates occur, and authentic experience testifies that definite and
conclusive determination of the meaning of Arabic texts depends
a great deal on the knowledge of its linguistic roots and com-
pounds. One who is ignorant of the Arabic language and unac-
quainted with the research methodology of linguistics is not wor-
thy to enter into such extremely intricate and significant debates,
and neither is his discourse worthy of credence. The worth and
prestige of any discourse that is presented to the public is deter-
mined by the dignity and stature of the speaker. If the speaker’s
command over the language is not unreservedly acknowledged by
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his opponent, none of his research on the Arabic language will be
considered authentic. But if, on the other hand, one who engages
in a debate, is recognised as a renowned scholar of a language
by his opponents and if his disputant is an ignorant Christian,
then this alone will convince the judges that the aforementioned
Muslim is reliable when it comes to explaining the meaning of a
word or phrase since he has far greater knowledge of the language
than his Christian interlocutor. Consequently, his discourse will
naturally exert an influence on the hearts and the biased oppo-
nents will be left speechless.

Remember that in the course of these debates, whether writ-
ten or verbal, if they revolve around scriptural references, then it
is a frequent occurrence that certain expressions or root words
are discussed at length. In fact, these kinds of debates are essen-
tial, because through them the truth is revealed, the veil is lifted
and scholarly testimonies are produced. In addition, what makes
this condition necessary is the fact that every debater assesses the
extent of his opponent’s scholarship and in this way tries to under-
mine his credibility before the eyes of the public. Often one who
undertakes a rebuttal has to write regarding the book by his oppo-
nent the linguistic stature of the author. In short, a Muslim who
steps forward to fend off Christian attacks must remember that
the chiefand essential weapon that should always be in his arsenal

is the knowledge of the Arabic language.

SECOND CONDITION—One who undertakes to write a rebut-
tal in order to fend off the attacks of the opponents, his religious
insight must not be limited to the traditional knowledge of cer-
tain works of Hadith, Islamic jurisprudence and commentaries of
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the Holy Quran, whereby he has assumed the title of a Maulaw1
by simply reading these texts. Rather it is also necessary that he
should have the God-given faculty of carrying out thorough
research and investigation; he should have the ability to develop
divine insights, verities and convincing arguments. He should, in
fact, be Hakimul-Ummah and a pure soul.

THIRD CONDITION—He should have adequate knowledge of
physics, medicine, astronomy and geography, for in order to pres-
ent examples of natural phenomena, or certain other supporting
evidences, one must be acquainted with these sciences.

FOURTH CONDITION— With a view to counter the Christians,
he should memorise in Hebrew those important parts of the Bible
which contain prophecies. Of course, it is true that one who is a
master of the Arabic language can easily acquire this capability,
because I have established, on the basis of a detailed comparison
between Arabic and Hebrew vocabulary, that three-fourths of
the Hebrew language is purely Arabic that has been mixed into
it. In my opinion, one who is well-versed in the Arabic language
can gain adequate command over Hebrew within three months.
I have written all these matters in the book Minanur-Rahmain
wherein Arabic has been established as the mother of all tongues.

FIFTH CONDITION is a true and sincere connection with God; it
is loyalty, love and selfless worship of the Divine; it is inner puri-
fication, possessing exalted morals and being completely devoted
to Allah. Religious knowledge is a heavenly science, and is inter-
twined with righteousness, purity and divine love, that can never
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be bestowed upon one who is enslaved to the world. Hence, there
is no doubrt, it is for the Prophets and Servants of God to clinch
the argument with conclusive discourse and only those who have
effaced themselves in God can become the recipients of His bless-

ings. Allah, Exalted be His Glory, says,
o356 V1&g

How then can an impure, hypocritical and worldly person receive
heavenly blessings without which there can be no victory? How
can the Holy Spirit ever speak to the heart in which Satan whis-
pers? So never expect that the discourse of the one, who is bereft
of a pure relationship with God, can be infused with spirituality,
blessing and attraction. But the one who, after losing himself in
God, stands up to support the faith with His command, receives
blessings from on high at every step; he is bestowed with wisdom
from the unseen. Mercy flows from his lips and his discourse is

endowed with a sweetness.

SIXTH CONDITION is the knowledge of history, for religious
debates are more often than not aided by this subject. For
instance, quite a number of prophecies made by our Lord and
Master, the Prophet, peace and blessings of Allah be upon him,
recorded in the books of Hadith such as Bukhiri and Muslim etc.,
have been fulfilled centuries after the publication of those books.
The historians of the time have mentioned the fulfilment of those

1. Which none shall touch except those who are purified. (Sirah
al-Wigqi'ah, 56:80) [Publisher]
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prophecies in their works. Thus, how can he who is unaware of
these historical events, discuss in his books such prophecieis that
have been proven to be from God? For instance, without the reli-
ance on history, how could anyone come to know about that part
of the life of the Messiah, peace be upon him, which preceded his
ministry and extended three and a half years? These events were
documented by Jewish historians as well as by certain Christian
ones; how could one determine the events and conflicts recorded
by past historians regarding the Messiah and his real brothers, or
about the human weaknesses and shortcomings of the Messiah
described in other historical works in relation to both parts of his
life? There are very few Muslims who know that Jesus had four real
brothers born from the womb of the same mother. His brothers
did not accept in him during his life, rather they were extremely
sceptical concerning his truthfulness. To know all these facts it is
necessary to go through the annals of history. By the grace of God
Almighty, I have had access to the books of Jewish scholars and of
some Christian philosophers in which these specifics have been
recorded in detail.

SEVENTH CONDITION is possessing somewhat proficiency in the
science of logic and dialectic—for a thorough study of these two
sciences sharpens the mind so that one’s method of investigation
and argumentation leaves little room for error. Indeed, experience
also shows that if one is deprived of God-given enlightenment
and sagacity, then this knowledge too can be of no avail. Many
a dimwitted mullah think it sufhicient to have studied Quzbz and
Qadi Mubarak or [Kitab ash-]Shifa by Sheikhur-Ra’is [Avicenna]

etc., yet they have no competence in debating, and are unable to
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differentiate between a claim and a proof. If they intend to pres-
ent an argument in support of a claim they only come up with
yet another claim which they, in their extreme naivety, take for
as a proof. In fact, the latter is also a claim yet to be proven, nay
it is often more abstruse and difficult than the previous claim.
However, it is to be expected that a sensible person, having
attained some share of rational sciences and being aware of the
method of argumentation, would save his discourse from absurd-
ities, and not be overawed by the hypothetical and deceptive dis-
course of the opponent.

EIGHTH CONDITION for [one engaged in] verbal or written
debates is that the debater or the writer must have an extensive
collection of most authentic and reliable books by means of which
one can silence a cunning and lying opponent, and expose their
fabrications. This, too, is something God-given, since everyone
cannot have access to a whole host of such authentic sources that
serve as sharp weapons to overcome the liar. (The entire library of
my revered friend Maulawi Hakim Noor Deen is at my disposal
for this purpose and many other [books] besides this. A short cat-
alogue of it is given in the footnote. See footnote regarding page
6, condition c:ight.)1

NINTH CONDITION for discourses and writings is to have no per-
sonal desire, and to solely dedicate one’s entire life to the service
of faith. For experience shows that the heart finds it difficult to

1. 'This refers to the original Urdu page 6 of the first edition. This footnote
can be found on page 97 of this book. [Publisher]
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be devoted to two different tasks. For instance, one who is a civil
servant and burdened with official responsibilities, if he attends
to producing religious literature, then surely, apart from the dis-
honesty he would be committing in spending his work hours in
other activities, he cannot equal the person who has dedicated his
entire time solely for this purpose, to the extent that his whole life

is exclusively devoted to this cause.

TENTH CONDITION for verbal and written [debates] is possessing
miraculous power or heavenly signs. Man depends on witnessing
this power in order to find true enlightenment and attain com-
plete satisfaction. This, in fact, is the final verdict given by God
Almighty. Therefore, whoever confronts the enemies of Islam and
wishes to render speechless and subdue those who deem the man-
ifestation of wonders to be against the law of nature, or those that
deny the marvels and miracles of our Prophet, peace and bless-
ings of Allah be upon him, must present those chosen servants of
the Muhammadan Ummah that can display signs through their
prayers.

Remember, heavenly signs are closely linked with religion, for
a true religion it is necessary that those who display miracles are
continuously born within it. The truthful are not only granted
scriptural evidences by God Almighty, but the one who debates
with the opponents purely for His sake is certainly also granted
heavenly signs. Indeed these signs are conferred upon him so that
the God of heaven makes him prevail with His own hand; and the
one who is not bestowed signs by God Almighty, I fear, is a hid-
den disbeliever, since heavenly support did not descend for him in

keeping with the Quranic promise.



10 HADRAT MIRZA GHULAM AHMAD™*

These are the ten conditions that are essential for those
intending to write a rebuttal, or enter into a verbal debate with
any Christian opponent. Thus, one should be chosen to produce
the refutation of the treatise Ummahatul-Mu'minin strictly on
the basis of these conditions. The Christians have left no stone
unturned in disseminating this treatise, and without caring for
any legal accountability, they have sent a copy of the book to
every respected Muslim without their demanding for it, and thus
have injured the hearts of all the Muslims of British India. All
this undertaking indicates that this is the last weapon they have
deployed. The real motive behind the usage of extremely vulgar
language in this treatise is to provoke the Muslims into petitioning
the courts and sending memorials to the honourable Government
so that they may not adopt the right action which in fact is the true
and effective remedy for such fabricated accusations. Accordingly,
I find that their ploy has worked. The only response the Muslims
have come up with to this despicable and filthy book is to merely
complain to the Government through a memorial. Regarding this
book, Anjuman-e-Himayat-e-Islam Lahore deemed it appropri-
ate only to protest before the Government. Alas, they never real-
ised that this was precisely the motive of the Christian clergymen
that the Muslims, by adopting this regressive approach, should be
deprived of following the teaching of their Gracious Lord,

-
15 /’T

1
ERTIEp SRS

1. Argue with them in a way that is best. (Sirah an-Nabl, 16:126)
[Publisher]
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This sad and distressing thought shatters my heart that on one
hand there is a book the publication of which, poisons the hearts
of the ignorant and destroys an entire people, and on the other
hand, those who take thousands of rupees from the Muslims in
order to write a rebuttal to the enemies of faith, their sole strat-
egy to counter this malicious campaign is to send a short memo-
rial to the Government, thereby showing that they have done
all that they possibly could. Notwithstanding the fact that they
have repeatedly announced that the first and foremost objective
of their organisation is to refute the objections that are levelled
against Islam by the opponents from time to time. Hence, anyone
that has ever come across the journal of Anjuman-e-Himayat-e-
Islam Lahore will find this promise written at the outset. I do not
say that this organisation deliberately evades their self-proclaimed
promise. The fact is that the present organisation is utterly incom-
petent to address the extensive matters of faith or to dispel the
evil suggestions and allegations that have been circulated by the
Christians for the last sixty years with comprehensive study and
research, or through some publication counter the toxic wind that
is sweeping across the country. It would have been far better if this
organisation had not associated itself with religious matters and
restricted its understanding and reason to political affairs alone.
Seeing the issue of The Observer dated 6 May 1898 has only
increased my disappointment since its editor, an advocate of the
Anjuman, has stated in plain words that it would be completely
unwise to write a rebuttal to the treatise Ummabditul-Mu'minin
and should be content with the response by the Anjuman, that
is, submitting a memorial to the Government. A perusal of Zhe
Observer clearly shows that it is not only the editor who holds
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this opinion but the Anjuman too has decided not to refute the
treatise. Now let the wise ponder as to what kind of service these
measures render to Islam. Even if the honourable Government
were to mete out the harshest punishment to the one who has
published such a book, how can it ever be an antidote to the poi-
sonous effect of these fabrications on the hearts? Rather, in my
opinion, this strategy will further spread an adverse effect among
people.

I declare it again and again that if we wish to remove the ill-ef-
fects of the writings of the clergy from the hearts, then the path
the Anjuman has adopted is surely not the true path to success.
On the contrary, we should gather all these objections, and then
produce a comprehensive reply to each and every one of them
with extremely suitable and conclusive discourse. By doing so the
hearts will be cleansed from these impure misconceptions, and
the light of Islam will be made apparent to the world. I truly pro-
claim that in the present age, which is in peril by the misconcep-
tions of the priests and philosophers, it is utterly impermissible
that instead of presenting a sensible reply, we should strive solely
to have them punished. It is true that our benevolent Government
would not favour the priests if they were found guilty on some
account. However, we would be gravely mistaken to think that
our entire achievement was to have someone reprimanded by the
Government. O naive and ignorant people! These evil suggestions
continue to ruin the future progeny of the Muslims. Therefore,
the first and foremost measure is for Muslims to come up with a
rebuttal to the allegations which have corrupted, and continue to
contaminate, thousands of hearts. Initially, the Christian priests
had followed this very course of politeness and forgiveness.
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Despite being confronted with harsh and abusive language in
verbal debates, they never sent any memorial to the Government
and patiently continued instilling their misconceptions into the
hearts until this strategy resulted in thousands of new converts to
Christianity in our country.

We are not opposed to the idea that the Government should
be requested in a general manner to restrict debates and writings
within certain limits, and to ban such unbridled freedom and foul
language that might lead to unrest between peoples. Indeed we are
the prime movers of this proposal. In our previous memorial, we
had already outlined as to how and with which means this wor-
thy objective can be achieved. Yet we are against such a memorial
which is not presented in a general manner, and which stresses
on punishing an individual whose main objections we have yet
to answer. For, in keeping with the teaching of the Holy Quran,
it was our duty to have set aside the vulgar language of a foul-
mouthed person and to have answered his principal objections as

Allah the Almighty says,

In fact, it is quite dangerous and perilous if we leave the objec-
tions of a critic unaddressed, for in that case they will continue
to spread like the germs of the plague, giving rise to thousands
of doubts in the hearts of the people. Even if the Government
somewhat punishes such an abusive person those doubts will
not reduce. Observe, those who criticise Islam such as the author

1. Sirah an-Nabl, 16:126 [Publisher]
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of Ummahdtul-Mu'minin, Imaduddin and Safdar Ali, etc., the
reason for their apostasy is that at the time they were not dealt
with kindness and compassion, rather more often than not they
were treated rudely and offensively; their misconceptions were
not removed with tenderness. Therefore, these people, having
been deprived of Islamic blessings, donned the cloak of apostasy.
Presently, the majority of those who attack Islam comprise of
people who became Christian in desperation due to the lack of
attention they received from their fellow Muslims. Just open your
eyes and see that the people who spew foul language they have
not come from Europe, but are the very descendants of the native
Muslims of this country who, by gradually alienating themselves
from Islam and slowly being influenced by the Christian propa-
ganda, have reached thus far. In fact, millions of hearts have been
ruined and thousands of minds have been perverted. Therefore,
the most vital and important thing for us to do is to cast a glance
and see that people are becoming lepers, and poisonous plants
of misconceptions have been sown and continue to take root
in countless hearts. God Almighty encourages us throughout
the Holy Quran that we should truly support the faith of Islam,
and it is our responsibility that every single objection raised by
the opponents should be answered with thorough research and
detailed investigation, in order to fully satisfy the seckers of truth.

But here naturally a question arises: would it be sufficient to
refute only those objections raised in the treatise Ummahatul-
Mu'minin? In response, I emphatically present my counsel that
this effort alone is completely inadequate to counter the current
deadly wind. The example of this is that out of the many filthy

drains, we clean just the one and consider this suflicient for
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purifying the air. Certainly not! In fact until we do not clean all
the drains of the town and wash away the filth that has accumu-
lated in different minds due to various kinds of objections, and
until we do not publish proofs and convincing arguments that
would completely eliminate the stench and replace it with the fra-
grance of pure Islamic teachings, till then, it is as though we have
done nothing to save the lives of men.

Here, we need not mention that the propaganda of the priests
has caused large-scale damage. They have sowed such poisonous
seeds in our country that seriously threatens the spiritual life of
this nation. If you reflect you will realise that this mischief con-
tinues to corrupt many minds, and alienates them from Islam.
This mischief is of two kinds: (1) The first is that which I have
just mentioned, namely the mischief caused by the toxic writings
of the priests. (2) The second one has arisen out of the spread of
modern natural sciences which have led many newly-educated
people to take on the garb of atheism and heresy. They neither
care for their beliefs nor their actions. They have taken libertari-
anism to the extreme. True sympathy for the nation and mankind
does not at present consist of being satisfied with merely refuting
a few points.

Remember, casting aside this vital task, and taking up this
course of action i.e., being provoked into sending a memorial to
the honourable Government would never be beneficial. On the
contrary, by thus wasting our time and energy on other endeav-
ours, we would be posing a great obstacle in the way of true remedy
and approach. Even if no one supported my view and all would
agree that the true remedy to these poisonous winds is to send one

memorial after another whilst paying no heed towards dispelling
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false misconceptions, even then, I know for certain, that all these
people would be in the wrong. Such undertakings can never
substitute for the true remedy that can banish all doubts that
are firmly entrenched in a great many hearts. Rather, this would
amount to silencing [the opponents] by force. Moreover, one can
never be sure about the successful outcome of such memorials for
the opposing party also have tongues in their mouths, and when
they find that this action was not against an individual, but an
attack on the whole Christian mission, they will not hold back
from reacting with full force and in such circumstances there is
no telling what will be the ultimate outcome, and maybe we suffer
disgrace and humiliation in the end. Obviously, sending a memo-
rial is filing a lawsuit, and every suit has two sides. I wonder what
the outcome may be. But what is certain is that Islam possesses
extremely pure principles. If every attack mounted by the oppo-
nents is responded to with deep reflection and deliberation, it will
not only remove the objection but will also establish that the very
occasion, targeted for criticism by the ignorant opponent, is the
source of many profound truths and insights. Thus, will the reli-
gious sciences advance by the day, revealing thousands of subtle
secrets of religious knowledge.

Remember, it is now incumbent upon all Muslims to show
concern for this storm of misguidance, and the sooner the better;
but the only course of action is to select a person for writing a
rebuttal to all the Christian attacks with politeness and civility.
Such abook should not only contain a rebuttal but also the beauty,
appeal and excellence of the Islamic teachings in such a lucid man-
ner as can fully satisty men of every disposition and aptitude. Let
the author of such rebuttal imagine as if a whole host of people
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are confronting him, some of them are determined to question
the authenticity of textual evidences; others are ready to engage
in verbal debates regarding certain disputed expressions; some are
cager to contest the meanings of certain words; others demand
absolute and conclusive proofs in the form of scriptural evidence;
some hunger and thirst for witnessing natural phenomena; and
some are inclined towards perceiving the spiritual bliss and sweet-
ness of the discourse. In short, unless a book caters to all kinds of
dispositions it cannot win acclaim among the common people as
well as among the elite, and it would be vain to expect any general
benefit from it.

I repeatedly emphasise that, in my opinion, the strategy to
adopt at the time of these poisonous winds is not to think it suffi-
cient for some Maulawi to write a brief rebuttal to Ummahitul-
Mu'minin, but in fact, it is time to cast a comprehensive glance at
the number of objections raised in the period beginning with the
publishing of books and journals by the Christian priests in this
country and ending up with the recently published Ummahatul-
Miu'minin. In addition to these objections, there are also the ones
that have been advanced on philosophical grounds or put for-
ward by some hasty and ignorant people on the basis of medical
researches. Once a list comprising all these objections is prepared,
then a reply to all these criticisms be written down with polite-
ness, civility and in a most decent and rational manner.

No doubt, it is a huge task to frustrate and defeat six-decade-
long campaign by the Christian priests, however, God Almighty
extends help to men of high resolve and it is His promise that
God Himself helps the one who serves His faith, and also pro-
longs his life. O elders! This is the age when only such a faith
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will prevail over the rest which demonstrates its superiority on
the basis of its inherent strength. In short, as our opponents, by
raising thousands of objections, have intended to distort and mar
the illuminating and beautiful face of Islam, so contrarily, all our
efforts should be singularly devoted to establishing the supreme
beauty, perfection and innocence of this holy faith. Rest assured
that true sympathy for the misguided demands that we apprise
them of the errors of their false and worthless objections, and
demonstrate to them the luminous, blessed and immaculate face
of Islam. The task that is incumbent upon us is to lay bare the
deceit and fabrication that has alienated other nations from Islam.
This is the foremost task, and if we were negligent in this regard
we would be held accountable before God and the Messenger*®.
True compassion for Islam and true love for the Holy Prophet®
requires that we prove our Lord and Master, the Messenger of
Allah, peace and blessings of Allah be upon him, and Islam to be
innocent of these accusations, and offer no fresh opportunity for
the suspicious hearts to assume, as if we want to stop the critics
by force and are reluctant to write a rebuttal. Every individual
follows their own opinions and ideas. But God Almighty has
opened my heart to the fact that in this day and age the true sup-
port to Islam consists in uprooting the seed planted with a view
to defaming [Islam]; in demolishing the accusations propagated
across Europe and Asia, and in demonstrating the light and bless-
ings of Islamic teachings to other people so that they are dazzled
by them and their hearts become estranged from those liars who
have published these fabrications with an intent to deceive. Alas
for those who, despite observing how malicious accusations are
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being disseminated and masses are being deceived, still argue that
there is no need to refute these objections other than taking legal
action and sending memorials to the Government. It is true that
our beneficent Government is ready to dispense justice to every
victim, but we should also fully realise that the harm being done
by the accusations of the opponents is not limited to their harsh
words that are offensive to many a heart, rather what is more
alarming is that many ignorant and naive people, believing these
objections to be true, are beginning to hate Islam. Therefore,
the harm that affects people’s faith and is, in fact, more danger-
ous deserves to be addressed first, lest we continue to engage in
punitive lawsuits and let the naive and ignorant perish by these
satanic suspicions. God Almighty, Who is far more jealous for
His faith and His Messenger™ than us, repeatedly exhorts us to
write a rebuttal and thus, against using foul language enjoins:

When you hear hurtful remarks from the People of the
Book and idolaters, and surely you will hear many upset-
ting words in the latter days, at such time if you remain
steadfast, you would be counted among men of high

resolve in the sight of God.

Reflect upon this piece of advice which is particular for this age
since the Muslims have never before suffered so many insults,
aspersions and abuses. This is the age in which millions of blas-
phemous and insulting books have been composed. This is the age
in which our beloved Prophet, our Lord and Master, our Guide
and Leader, Muhammad the Chosen One, Ahmad the Elect, the
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Chief of the Prophets, the Best of Creation, peace and blessings
of Allah be upon him, has been charged with thousands of fabri-
cated accusations. Thus, [ can swear on oath that it is us that the
Holy Quran enjoins in chapter Al-e-Tnrin:

“In the latter days you shall hear hurtful things from prej-
udiced priests and idolaters, and shall be tormented with
various kinds of painful remarks, but, in the eyes of God
Almighty, at such a time it will be better for you to show

patience.”

This is why, I repeatedly exhort you to be patient, and that is why
when I was implicated in a false murder case by the clergymen
and when Captain Douglas, District Magistrate, fully realised
that it was totally baseless, he asked me if I wanted to file a libel
suit against them, I unhesitatingly replied (and the honourable
magistrate recorded my statement verbatim) that I would never
like to sue them. Why did I do so? The reason was no other than
that God Almighty has clearly exhorted us that in the latter days
you would be persecuted at the hands of the People of the Book
and idolaters, and you would hear much that upsets you, but at
such time it would be a courageous act on your part if you did
not resist this evil. Therefore, I would continue to exhort every
Muslim, “Do not resist evil, reduce yourselves to dust and show
your God how truly you obeyed His command.” The steadfast do
not even have to send a memorial without some dire need, for such
an act also carries with it a stigma of impatience. Of course, God
has made incumbent upon us to remove false accusations with

wisdom and goodly exhortation. God knows I never cease from
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civility and politeness in response to the opponents. I have always
used soft and polite words except when I am forced to recourse to
a small measure of judicious harshness so that my fellow Muslims
might find their solace in it and suppress their ferocious anger.
This harshness was not due to any selfish passion or provocation,

but was used as a strategy purely in compliance with the verse:

And that too when blasphemy, insult and abuse by the opponents
reached its limits, for they used such foul and malicious words
against our Lord and Master—the Chief of Creation, the Crown
of Creation*—as were likely to lead to a law and order situation.
In such circumstances I made use of this strategy so that on the
one hand, some harshness was shown occasionally in response to
their foul attacks, and, on the other, I continued to exhort the
Muslims to obey their beneficent Government, practice humil-
ity and abstain from all barbaric practices. Thus, it was a prudent
tactic which I occasionally had to employ in the hour of need
in order to suppress general outrage and so that Muslim people,
having thus been appeased for their anger, may refrain from inde-
cent and uncouth practices. This is like giving someone Nirbis
[Zedoary], which is similar in its bitter taste to opium but dif-
ferent in its effects, in order to help him give up his addiction

1. Here the Promised Messiah, peace be upon him, is referring to Sirah
an-Nabl, 16:126 in which it is stated 45c5J) %ﬂ\;%@db@;w&lij
G-&;T;f J;J[a’ 8:&3that is “Call unto the way of thy Lord with wisdom
and goodly exhortation, and argue with them in a way that is best.”
[Publisher]
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to opium. Those who accuse me of initiating this harsh language
are extremely unjust and mischievous. How would I reply to this
except to say:

PN A
Anyone who would like to examine this matter faily would have
no difhiculty in understanding that my first ever book published
throughout the world was Barahin-e-Abmadiyyah whereas abu-
sive books by Reverend Imad-ud-Din, harsh and vulgar writings
by Indarman of Moradabad, incendiary treatises by Kanhaiya Lal
Alakhdhari and Dayananda’s Satyarth Prakash which is replete
with foul, abusive and blasphemous language had already been
published in the country. The Muslims of our country were as
inflamed by these books as a piece of iron which is placed in fire.
But, having initiated a rational debate in Barahin-e-Abmadiyyah,
I extinguished their fury and redirected their passions just like
an adept physician who diverts the attack of a substance from
vital organs to the peripheries. Despite the fact that Barahin-
e-Abmadiyyah was written in response to those Christians and
Aryas who had reached the utmost extent in blaspheming and
abusing our Prophet, peace and blessings of Allah be upon him,
it was still penned with extreme politeness and decency, and
except for some necessary and appropriate counter attacks that
are essential for every debater, in order to reduce his opponent to
silence, no harsh expression was used in the book. Furthermore,

suppose if one was used, even then no fair-minded person, who

1. The curse of Allah be on the liars. [Publisher]
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has read the books by Imad-ud-Din, Indarman, Kanhaiya Lal
and Dayananda Saraswati’s Satyarth Prakash, would blame me
in the slightest. For the harshness shown occasionally in response
to these books bears as much comparison to the heaps of bitter
expressions, foul-language, insults and denigrations contained in
these books as does a tiny particle with a mountain. Moreover,
whatever little was written in my books by way of defence, it is
the above authors who were to blame for it, since their harsh
language compelled me to produce such writings. For instance,
if Person X, out of sheer spite, calls Person Y’s father a pure idiot
and Person Y responds in kind, then obviously Person Y is not to
blame for the harshness, because in fact it is Person X’s spiteful
expression that provoked Person Y to respond in the first place.
The same is the case with us, and Allah the Almighty knows it.
A thousand pities for one who has not analysed the situation
correctly, or has deliberately exploited this fabrication and false-
hood for his own vested interests. Anjuman-e-Himayat-e-Islam
or its supporters are of the opinion, as appears in the issue of
The Observer dated 6 May 1898, that in fact all harsh words have
issued from a particular sect of Islam i.e., from this humble one,
otherwise the writings by all the opponents [of Islam] preceding
it were civil and no abusive word was ever used therein. It goes
without saying how biased, mendacious and dishonest such an
opinion is. Anyone looking at the date of their publications can
casily judge whether my books were written prior to their harsh
language or after, merely by way of defence.

Indeed, it is no hidden matter that our opponents have
treated us with so much harshness, and showing little fear of
God, they have mounted attacks on our faith and the founder
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of our religion—Muhammad* the Chosen One, the Seal of the
Prophets—with extreme rudeness. Now, should I be held respon-
sible for all these attacks? Was I the reason that Indarman pub-
lished magazines such as Indarbajar and Pidash-e-Islam, and
other outrageous and profane treatises that contained nothing
but abuse? Or had Dayananda written his book Satyarth Prakash,
published two years before Barahin-e-Abmadiyyah, on my provo-
cation? Is it not true that this book contains such sacrilegious and
blasphemous remarks about the religion of Islam and our Prophet,
peace and blessings of Allah be upon him, that they make one
shudder to the core even to hear them? Is this not proof enough
that the Aryas had crossed all limits of abusive language before the
publication of my book Barahin-e-Apmadiyyah? Were someone
to compare and weigh up the writings of both parties, they would
certainly realise that even though I too had exhibited somewhat
harshness as a defensive measure after being deeply hurt, and I
have already written the strategic reason and rationale for it along
with its fruitful consequences, yet it was nothing in comparison
to their impertinence. On every occasion I mentioned the names
of the leaders and elders of my opponents with respect so that
our opponents might mend their old ways after witnessing such
politeness and decency on my part. But Lekh Ram’s books have
proved that this too was a vain hope. I do not wish to discuss
this incident which seems out of place here. I only feel pity for
those who have murdered the truth and accused me of being the
first to use bitter, slanderous, insolent and contemptuous words.
These are the people who claim to be the supporters of Islam. In
their opinion, bitterness is an integral part of my nature which
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has provoked our civilised opponents. If this pathetic Anjuman
indeed holds this view as has been published by 7be Observer,
then it has certainly committed a grave error in sending a memo-
rial to the Government against the clergymen. It would be more
just if they had sent a memorial against me since all these books
were written purely on my provocation and incitement.

Also I would like to mention here with an earnest heart that
if someone believes it to be true that I am the one who initiated
this abusive language, and my writings alone have provoked peo-
ple of other faiths to insult and denigrate [Islam], then let such
a person, whether it be the editor of 7he Observer or a member
of Anjuman-e-Himayat-e-Islam or anyone else, establish that
all this abusive invective, starting from Reverend Pfander to
Ummabitul-Mu'minin and Indarman to Lekh Ram, was caused
by me alone, then, by way of penalty, I am ready to pay them one
thousand rupees in cash. For the truth is that I believe, on the
one hand, that one should never be the first to cast aspersions on
opponents, and if they take the lead even then one should remain
steadfast as far as possible, except when it looks appropriate to act
according to the need of the time in order to suppress the fury of
the masses. On the other hand if my practical conduct is such as
makes me guilty of raising all this tumult on account of which our
opponents were provoked into composing thousands of treatises
and publishing them throughout the country, and committing
all kinds of insults and slanders resulting in severe hostility and
enmity between the peoples, then in such a case, I surely deserve
every penalty and punishment. It is not at all difhicult to settle this
issue. If someone were to keep company with me for an hour I
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would lay bare the whole sequence of events to them by citing all
the books, so that it would become as clear to them as one’s face
in the mirror.

This digression aside, I now return to the point at hand and
declare this policy completely wrong that we be provoked into
anger after having suffered at the hands of our opponents or to
file a complaint to the Government. People who claim to follow a
religion such as Islam which teaches:

Meaning, you are a moderate people raised for the benefit of
the whole of mankind, does it behove them if, instead of being
beneficial to the people, they regularly engage in litigation, send
memorials on occasions, file criminal suits, express anger, and
never practice steadfastness? Just ponder deeply, those who show
mercy to the lost require great courage; all their actions and
intentions should be dyed in the hue of patience and forbearance.
In this regard, the teaching God has given us in the Holy Quran
is absolutely perfect and contains sublime wisdom that inculcates
patience within us. It is a strange coincidence that when Jesus,
peace be upon him, was commissioned by God Almighty under
the Roman Empire, in keeping with the state of their subjection
and weakness, God Almighty gave them the same teaching, that
is, not to resist evil and when slapped on one cheek, to also turn
the other. In fact, such a teaching was most appropriate during
that time of weakness. The Muslims were forewarned that they

1. Sizrah Al-e-Tmran, 3:111 [Publisher]
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too would go through a time of weakness in future, similar to
the one that the Messiah had faced before, and they were strictly
enjoined to remain steadfast in the face of harsh words and per-
secution by other peoples. Blessed are those who act upon these
verses and do not disobey God. A deep study of the Holy Quran
reveals that its teaching has two aspects to this issue. The first
concerns the injunction as how to respond when our opponents
such as priests etc., abuse and provoke us by levelling various
kinds of slanderous accusations against our faith, our Prophet,
peace be upon him, and the Holy Quran, the lamp for our guid-
ance. The second is about our obligation when our opponents
publish misleading objections against our leader and the founder
of our faith, Muhammad, the Chosen One, peace and blessings
of Allah be upon him, and the Holy Quran, and try to lead the
hearts away from the truth. Both these commandments were so
essential that the Muslims ought to have kept them in mind.
But, alas! The opposite is the case today. Provocation and taking
vengeance from the cunning opponent has come to be regarded
as a sign of religiousness, and man’s policy is given preference
over the one taught by God. However, the true wisdom of our
religion, and our goodness and prosperity requires that we care
the least for human designs and become faithful servants in
the eyes of God Almighty by following His guidance. God has
explicitly told us at the end of the chapter Al-e-Tmran of a time
when our religion will be insulted and extremely harsh words
will be used against our Holy Prophet, peace and blessings of
Allah be upon him. It is as follows,
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meaning, you shall surely hear many hurtful things from the
People of the Book and from other creature worshippers. But if
you show fortitude and refrain from transgression you shall be
counted before God as ones of high resolve. Similarly, regarding

another occasion when our religion will be criticised God says:
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That is to say, when you engage in a religious debate with the
Christians do it wisely with rational arguments and your discourse
must be in an agreeable manner. Let there always be among you
such men as should invite towards goodness and prosperity, and
call people unto things that have been confirmed by reason and
heavenly testimonies, and forbid things that have been repudiated
by reason and heavenly testimonies. Those who follow this path

1. Sitrah Al-e-TImrain, 3:187 [Publisher]

2. Here the Promised Messiah, peace be upon him, is referring to Sumh
an-Nabl, 16:126 in which it is stated 4ca)1dEe 3\ a;f@b& d.b-@d\t:‘
o 1@@5/,,@);[» that is “Call unto the way of thy Lord with wisdom
and goodly exhortation, and argue with them in a way that is best.”
[Publisher]

3. And let there be among you a body of men who should invite to good-
ness, and enjoin equity and forbid evil. And it is they who shall prosper.
(Sirah Al-e-Imran, 3:105) [Publisher]
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and continue thus to bring religious benefit to mankind are the
ones who have attained salvation.

Then in another verse, Allah the Almighty has described both
these aspects together, and the verse is (at the end of A/-e- Tmran):
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That is to say, O ye who believe! Be patient in the face of the ene-
mies’ persecution, yet remain firm against them and keep focused
on your mission and fear God so that you may attain salvation. In
this blessed verse too, Allah the Almighty enjoins us to turn away
from the mockery, scorn, foul words and abuses of the ignorant,
and not to waste our time in having them convicted.” To resist
evil with evil is something quite ordinary and has nothing to do
with excellence. Human excellence requires that, wherever pos-
sible, in contending with abuse, our way ought to be of excusing
and forgiving.

Bear in mind that the religion of the Christian clergy is the
religion of the state. Therefore, decency requires that we consider
our freedom of religion as a borrowed one and, to a certain extent,
also remain grateful to the Christian priests. If the Government
holds them to account, imagine how much more shall we be held
accountable. When healthy trees are being cut down, then how

1. Sitrah Al-e-Tmrin, 3:201 [Publisher]

2. The memorial sent by my Community regarding the abusive words of
Zatalli was not aimed at getting him convicted; rather it purported to
expose to the Government and general public the “politeness and de-
cency” of those who accuse me of using harsh language. Apart from
this, the memorial made no plea for punishment. (Author)
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can dry ones be spared? In such a case, will it be even possible for
us to wield the pen? So, beware and take this borrowed freedom as
a blessing and keep praying for this beneficent Government that
has treated all its subjects with justice. It is utterly inappropriate
to complain against the priests to the Government. Of course,
the doubts, objections and accusations that have been raised and
published should be uprooted from their very source, albeit with
politeness. We should benefit the world aided by truth and wis-
dom, and deliver thousands of hearts from the shackles of doubt.
This is the task that we now stand in dire need of accomplishing.
It is true that Muslims have everywhere established a number of
organisations, claiming their support for Islam. There are three
such organisations within Lahore alone. But the question is: con-
sidering the fact that the Christians have already published almost
one hundred million hostile books and journals, and have circu-
lated almost three thousand objections which these maulawis and
organisations were obliged to answer, and in response to which
they have been making tall claims in all of their journals that they
would address them, what have they come up with by way of
defending against these attacks and what useful books have they
circulated in the world? They brand me a disbeliever, an Antichrist
and an abuser, yet despite having collected thousands of rupees
in the name of Islam, what real service have they rendered for
it? Perhaps the best outcome of teaching current sciences to the
youth would be that they would find some reasonable employ-
ment. The same goes for taking care of orphans; in other words,
children would be brought up as Muslims and acquire some level
of literacy—that is about it. But no strategy was devised to save
the adults from the tens of millions of traps placed in their way.
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Can someone explain what any organisation has done to protect
[the Muslims] against these traps? If their entire undertaking is
such that it does not even warn adequately and completely against
all the attacks of the opponents, and if their raising orphans is
only limited to helping them reach adulthood and maturity, then
this entire exercise is meant to serve the opponents of Islam rather
than Islam itself. If it was intended to serve Islam, then, first of all,
a comprehensive reply to the objections raised by the Christians,
philosophers, Aryas and Brahmu Samajists, whose number has
risen to three thousand, must have been prepared and published
based on thorough research and investigation. It does not suffice
at all to write a rebuttal to a few pages of Ummahatul-Mu'minin,
rather it is more essential to keep record of the six-decade-long
activities of Christian priests, and to prepare a comprehensive list
of all the objections related to philosophy and natural sciences
that have gone hand in hand with one another, and also of the
objections which the Arya Samajists have thought of after the
new revolution, and then let this waste be dealt with methodically
in many volumes, and be consumed by the bright and blazing fire
of truth.

In fact, this is the service that must be rendered to Islam in
the present age. This is the task that would save the ark of the
new generation from drowning and will illuminate the bright and
beautiful face of Islam in the East and the West. This task can-
not be substituted by undertakings such as the care of orphans or
teaching contemporary sciences, or any other professional skill, or
teaching Islamic injunctions and articles merely as a custom and
ceremony. Those who have apostatised from Islam and joined the
Christians are probably no less than one hundred thousand living
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in the Punjab and across India. Were they all ignorant of Islamic
injunctions and articles? Were they not as much educated as the
orphans and other students currently being taught by Anjuman-
e-Himayat-e-Islam? On the contrary, some of them were quite
familiar with traditional Islamic sciences, yet their knowledge
was such as could not save them from the poisonous influence
of Christianity and sophistical objections. Therefore, wisdom
demanded that in view of the plight of these people a better strat-
egy should have been devised to counter the poisonous wind
blowing violently across the country. But did any individual or
organisation pay heed to it? Of course not! Rather they engaged
in other ventures that could not produce positive effects on the
religious condition of Muslims. Still, it is not too late for Muslims
to mend their ways and follow the path that would really stem
this tide. But it should be remembered that there is no other way
except that once all the objections and misconceptions have been
collected, the task may be undertaken by one who can perform it
with perfection and thoroughness, and who comprehensively ful-
fils in himself the above-mentioned conditions that I have written.

In short, this is the task which can save Muslim posterity from
the prevailing toxic winds. But it must be carried out in a manner
that every answer be referenced to the Holy Quran so that not
only an answer be given, but seckers of truth must also be apprised
of the true commentary of certain significant passages of the Holy
Quran. This task is not for everyone, rather only for those who in
the first place possess the essential conditions of being an author
and who, by purging their intent and action of every impurity,
must strive in the way of God Almighty to win His pleasure. It is
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also essential that at least fifty to sixty thousand copies of this book
be published and distributed free of cost in all Islamic countries.

Therefore, writing a rebuttal to a small booklet such as
Ummahaitul-Muminin is insufhcient, rather one ought to make
a concerted action and be certain that God Almighty will surely
come to their aid. Of course, the whole endeavour should be
undertaken with compassion, composure and civility. The writing
must not be harsh lest the reader stops studying it and fails to ben-
efit from it. In fact, such a huge task can never be accomplished
without the help of the people. Once men of sound judgment
have appointed a person for this task, the next step should be to
collect large sums as donation from the rich and the affluent as
well as from Muslims of every class; that money should remain
deposited with a trustee chosen by the committee that takes up
this responsibility, and it should be spent as the need arises.

Now the second question is: who should be appointed to
write this comprehensive rebuttal? The answer is, only one who is
declared competent by the majority opinion, as I have mentioned
above. And when a person is found who fulfils all the conditions
and whose merit is fairly established, he should be assigned the
task of writing a comprehensive rebuttal. Thereafter, all Muslims,
keeping their internal differences aside, should stand by him with
their heart and soul, and spend their money like flowing water so
that there should be a fitting and perfect response to the objec-
tions of the opponents that have exceeded all limits and so that
the superiority and excellence of Islam be established over all
other religions.

There should be no time wasted in this pursuit. It is incum-
bent upon the Muslims to stand up with true sincerity solely for
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the sake of God and to choose anyone they like in accordance
with the above conditions. It also seems appropriate that whoever
is chosen for the task should write in the three Islamic languages,
i.e. in Urdu, Arabic and Persian, because the Christian priests have
done the same, rather they have published their rejection of Islam
in many more languages. Therefore, we too must not lose courage
in this regard, but rather also publish an English translation of
this book.

I was long engaged in thinking as to how such an important
task would begin. Finally, it dawned upon me that most of the
scholars are riven with mutual hatred and envy, and are far more
interested in declaring each other infidels and liars. Out of all
the organisations that have been established in the Punjab and
India, I do not know any so far that can fulfil these objectives as
we desire or is filled with such kind of passion. I do believe there
might be quite a few from among the members of these organi-
sations whose hearts are infused with the passion to support this
mighty faith as per our wish, but they are so overwhelmed by the
majority opinion, it seems as if they are a single, sane voice in a
mad world. When, on account of my passionate love for the reli-
gion, T had to point out certain faults in the present organisations,
I did not do so with the intention, God forbid, of criticising all
the members and workers of these organisations. Rather my crit-
icism is directed against the contradictory mixture that has been
developed to date by the majority opinion. In fact,  hold nothing
against the personal affairs and personalities of the people associ-
ated with these organisations. I am well aware that sometimes a
person holds a different opinion, but being overwhelmed by the
majority opinion, he has to unwillingly agree with it. Moreover, I
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do not regard these organisations and their endeavours as merely
futile. Without doubt, they are an excellent means for improv-
ing the material condition of Muslims. But I also have to say this
with regret that no praiseworthy effort has been made to shield
the faith of the Muslims from the poisonous effects of the current
climate. Whatever so-called efforts have been made in support of
[Islam] are utterly unable to resist the quick, furious and poison-
ous tempest which is blowing across our country. Therefore, one
who has true sympathy in one’s heart for Muslims will speak out
when reading my words that, in fact, Muslims today are pathetic
in respect of their religious condition and that an appropriate
action is doubtlessly needed that can comprehensively defend
against the attacks levelled at Islam during the last sixty years. I do
not want to address those people possessing a dead nature who,
having observed the vicissitudes of their own lives, have not yet
realised that this life is transient, not eternal and we are beholden
to the duty to build for ourselves and for our posterity an abode
that will endure forever in the hereafter. O elders! Know for cer-
tain that there is a God and He has a law which, in other words, is
called religion. Religion has always appeared from God Almighty
and then disappeared only to reappear again. For instance, you
see how grains such as wheat etc., come close to dying and then
are regenerate continously, and for all this they are ancient and
cannot be described as newly created. The same holds for true
religion which, despite being eternal, and not undergoing change
nor emerging spontancously, is always revived. Moses, peace be
upon him, a great Prophet to the Children of Isracl, did not bring
a new religion; rather he brought the same one that was given to
Abraham, peace be upon him. Abraham too did not bring any
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new religion but the one that was given to Noah, peace be upon
him. Likewise, Jesus, peace be upon him, brought no new religion
and imagined no novel means of salvation, rather it was the same
that was given to Moses and that had always been taught to men by
the Merciful God through the Prophets. But when the Christians
erred regarding the means of salvation that had been established
since time immemorial and regarding other principles of Taupid
[Oneness of God], and when the Jews also became extremely cor-
rupt in their actions and Shirk [associating partners with God]
spread across the entire world, it is then that God raised a Prophet
in Arabia in order to re-illumine the earth with Zauhid and pious
deeds. The same God informed us that in the latter days the ide-
ologies of worshipping God’s creation would again prevail in
the world and the practical condition of people would become
worse; most hearts would be overcome by the love of the world
and the love of God would grow cold, then God would turn again
to nourishing the seeds of truth which have always sprouted like
grain. Thus will God nourish His faith at the hands of those who
shall be chosen ones in His eyes. But only God Almighty knows
who they are. However, regarding this momentous task, it is advis-
able to address contemporary nobles, including all traders, chiefs,
the wealthy and men of sound judgment, and then see who steps
forward to empathise with this endeavour and who turns away.
How praiseworthy are those who at this time are enabled by God
Almighty to accomplish this task. May God stand by them and
keep them under the shade of His special mercy.

All the revered individuals that receive this treatise are
requested, in the first place, to peruse it carefully and then kindly
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apprise me of what they suggest for the accomplishment of this
task and who they would like to choose for this service. As for the
task, it consists in answering the objections collected from all the
books of the opponents, and then publishing and circulating fifty
thousand copies of the rebuttal in the country, thus saving this
generation of Muslims from the fatal poison. This entire enter-
prise can be efficiently carried out with fifty thousand rupees. If
at least fifty to sixty thousand such books are published, then it
might be concluded that we have wholly exposed the entire web
of deceit spun by priests and other opponents [of Islam]. But since
it involves finance, it first needs much deliberation and investiga-
tion as to the competent person for the task, and whose writings
can draw the hearts of the world towards Islam, whose beauty of
expression, reasoning power and method of argumentation is lucid
and convincing, and whose discourse can demolish and annihilate
all the objections? In view of this perspective I have penned down
ten conditions in this treatise of mine which, I believe, must be
fulfilled in such an author. But, it is not necessary to follow my
opinion. Everyone should express their own opinion after care-
fully deliberating as to who should be entrusted with the task of
writing and who, in their eyes, is the one who can accomplish it
thoroughly and skilfully. For my part, I can at the very least, take
up this responsibility, that if everyone sent their written proposals
to me I would continue to collect them and when all the propos-
als were gathered I would publish them collectively in the form of
a treatise. Then the course of action agreed by the majority opin-
ion will be followed. Everyone, in conformity with the majority
opinion, shall be obligated to sincerely render financial help in
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this cause as far as it may be possible for them. Proposals will be
entertained only from those who would be ready to offer financial
help. When writing down their proposals, everyone should clearly
mention the name of the scholar who shall be assigned this crucial
task of writing.

Some people might be of the view that a number of schol-
ars should attend to this task and accomplish it with a concerted
effort. However, this will not be prudent. A melange of writings
in such matters is harmful, more often than not it ends up in con-
troversy and hostility. Nevertheless, one who is truly competent
and knowledgeable can himself find assistants if need be. The
committee cannot entertain this proposal, since such an authori-
tative measure would result in many evils. Unless and until a sin-
gle person is appointed in charge of this task, it cannot be success-
fully accomplished. Of course, the responsible person can seck
help from others in order to gather material as much as he deems
proper in keeping with his intent and style of writing. He may
appoint staff for this purpose.

These points are worth pondering over. What I fear most
is that this paper, written with utmost effort and care, might
be thrown away with indifference, or being hastily judged, it is
thrown into waste baskets. Therefore, I, like a desperate person
who castes around for help, put my revered addressees—who on
account of their honour, glory and high resolve are the pride of
Islam—under the oath of the Honourable and Glorious God, an
oath that was never violated by the Prophets, peace be upon them,
and must ask them to send me their view that arises purely from
their love of faith. Even if, for want of time they can write down
only a few lines, they are requested, after reading this article, to
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give their suggestions in writing. I hope those who are true sym-
pathisers of Islam and lovers of the Messenger of Allah, may peace
and blessings of Allah be upon him, will never hold themselves
back from conveying such suggestions in which lies the well-be-
ing of the people and their salvation from thousands of evils. But
remember, that three points in this regard need to be elucidated
by then. (1) Firstly, who would they like to choose for this task,
what is the name of this noble person and where does he reside?
(2) Secondly, how much help are they willing to render for this
great cause? (3) Thirdly, where and with whom they shall deposit
such large sums as will be collected for this cause by way of trust,
and with whose permission this money would be spent from time
to time. These three points must be clarified first.

Here, another discussion must take place that some people
might entertain the thought that to undertake this task may dis-
please the honourable Government. But I assure them that our
benign Government that is protecting our lives and possessions
has already declared that it shall not interfere in anyone’s reli-
gious affairs and endeavours unless it smells revolt in such under-
takings. It is indeed this very quality possessed by our generous
British Government that is a source of pride for us before the
entire world. Indeed, it is incumbent upon us to remain truly
loyal to this gracious Government and be ready to lay down our
lives when needed. But we would also like to publicise the good-
ness of our benign Government among other nations and coun-
tries showing them how this just Government has given us full
religious freedom. Practical examples have a far and wide impact;
they exert a great influence on hearts and remove the misunder-
standings of hundreds of the ignorant. Religious freedom is so
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wonderful a thing that many a country, being apprised of it,
would also like to live under this blessed Government. Hence,
show your sincerity and loyalty towards this blessed Government,
and serve it at the time of need. Your hearts must be absolutely
pure and be filled with sincerity. Having done all this, in spite
of all this loyalty and sincerity, there is nothing wrong with sup-
porting the principles of our faith with politeness and civility.
Such kind of actions promote, in subtle ways, the glory and gran-
deur of the Government, for just as buyers rush towards sellers
of good repute so does a Government, whose principles are unbi-
ased and liberal naturally become loved and popular, and many
foreigners wish they had lived under such a Government. Do you
not wish the good-name and praise of this benign Government
spread across the world and love for it takes root in hearts every-
where? Look, how loyal Sir Syed Ahmad Khan, with all his
titles, was to this honourable Government and how deeply he
was aware of the policy of this Government and how much he
wanted to remain aloof from such matters as were against the
wishes of this Government! Nevertheless, he was always occu-
pied with religious affairs. He not only answered the allegations
of Christian priests but also wrote a rebuttal to a book by a lord
based in Allahabad and it was quite a sensitive matter. He also
refuted the allegations of Hunter. Then, in the final days of his
life, he penned down a partial rebuttal to the book, Ummabatul-
Muminin, which was published in Aligarh Institute Gazette vol.
6, April 1898. Since he was wise and prudent he never sent, in
his entire life, such kind of useless memorials to the honourable
Government as the one sent from Lahore. Even now when he was
apprised of the contents of the treatise Ummahatul-Mu'minin he
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only preferred to write its rebuttal. In respect of the three points,
Syed Sahib remained in accord with me: Firstly, with regard to
the death of Jesus. Secondly, when I published the announce-
ment stating that the British Government has more of a claim
upon our allegiance than the Sultan of Turkey, he endorsed my
view and advised everyone to follow this principle. Thirdly,
about this book Ummahatul-Mu'minin, namely that we should
write its rebuttal instead of sending a memorial. Syed Sahib him-
self wrote one by way of practical example. Alas, if Syed S$ahib
were alive today he would openly support my view on this issue.
In any case, the course of action adopted by the late Syed Sahib
is an excellent model for all the honourable Muslims to follow.
Doubtless, the conduct of Syed $ahib, namely that he thought it
appropriate to write a rebuttal to Ummahatul-Mu'minin and did
not send any memorial to the Government certainly testifies to
my stance—a testimony that he publicly bore through his prac-
tical example.

I have always been of the opinion that a rebuttal of the critics
ought to be written with politeness, civility, rationality and wis-
dom; the thought of having a sect reprimanded by the honourable
Government ought to be cast out from the mind. The supporters
of religion stand in great need of demonstrating high morals. It
only brings disrepute to religion if its followers become provoked
over every trivial matter. Remember, the editor of Zhe Observer
was cither greatly deceived or intended to deceive when he wrote
about me that I oppose defending against those who attack our
religion. He cites my memorial in which I advised the honour-
able Government to adopt one of two suggestions for banning
malicious writings. Either both parties should be directed not to
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take up the pen to criticise without making reference to authentic
books of the opponents, or each and every party, instead of attack-
ing the other’s faith, should describe the virtues of their own. Now
obviously there is no contradiction in my past and present state-
ments as The Observer has assumed. Does my earlier statement
mean that the attacks of the opponents should go unanswered?
Suppose, we do not attack the religion of others, but it is at the
very least incumbent upon us to defend our faith against the criti-
cism of others and to demonstrate the excellences it.

In short, our honourable Government does not stop us from
defending the tenets of our religion with civility. So, revered
ones! See for yourselves, how much criticism has been levelled at
Islam. There are criticisms by Christian priests; attacks by mod-
ern philosophy; charges by the Aryas; condemnation from the
Brahmu Samajists, and the ambush of the atheists and naturalists.

[ fearlessly proclaim that today a true Muslim is one who
sympathises with the plight of Islam and does not turn away
from it on account of his callous heart, indifference, or baseless
far-fetched suspicions. O men of high resolve! I regret to repeat-
edly write about what should be done in these circumstances.
O shining stars of the nation and honourable elders! May God
inspire your hearts. Attend to this matter for the sake of God.
Had I known the objections that might have arisen in the minds
of those who read these writings of mine, I would have refuted
them in advance. If I had the words that would draw you gentle-
men towards this objective, I would have used them. Alas! What
should I do to communicate to people this frightening scenario
that appears more threatening to me than the plague and chol-
era? O my Lord! Place this into the hearts yourself! O Merciful
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God! Do not let this writing that has been written with heartfelt
anguish be treated with indifference.

In the end, it must also be mentioned that if someone needs
to look through the previous writings of a person whom he would
like to be the author for this task, he can certainly ask to be pro-
vided with the writings of every author he deems most competent
to accomplish this task. Such writings would reveal the erudition,
style of discourse and method of argumentation of the author.
In my opinion, in order to reach a decision in this regard, vari-
ous dissertations presented at the Great Conference' by several
scholars that have also been published will definitely assist in this
regard. For in this gathering every Muslim scholar did his best to
present his dissertation. Thus, the book that has been published
from Lahore by members of the conference and which contains
speeches delivered by scholars from the Punjab and different parts
of Hindustan, is surely a foremost criterion for this selection. I
suggest seeking help from this book in making the decision as to
whose writing is full of marvel, logic and blessing. For in that arena
the Christian priests, Aryas, Brahmus, Sanatan Dharams, athe-
ists and Muslim scholars were all present, and every one of them
spoke with the entirety of force at their command. The one who
prevailed over all others with his powerful speech on that occa-
sion, can again be expected to emerge victorious in this contest.

It is also important to examine whether such a person has
composed something in Arabic during his debates. This is because,

1. 'This refers to The Conference of Great Religions held in Lahore from 26th
to 28th December 1896. See The Philosophy of the Teachings of Islam by
the Promised Messiah® for more details. [Publisher]
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in accordance with the above conditions, such an author who is
considered to be the master of the art of debate, should also have
full command of writing in Arabic too. The reason for this is that
unless one has command over Arabic, his intellect and under-
standing are not reliable nor can he bring general benefit to the
public by writing books in Arabic. Since it is now being discussed
that anyone who expresses his opinion with regard to selecting
someone for this service must have sufficient knowledge as to
whether the carlier writings of such a person testify that he is a
man of such stature and ability that his pen has already produced
brilliant discourse on religious issues and that he has authored
books in Arabic of rare quality, so, therefore, this humble author
like Joseph, peace be upon him, feels obliged, purely out of good
intention, and in order to support the truth, to declare regarding
myself that I am blessed with such knowledge by the grace of God
Almighty and I am capable of accomplishing this task.

My books written to date in connection with religious debates
are as follows: Barahin-e-Abmadiyyah, all four parts in refutation
of the Aryas, Brahmus and the Christians. Surmab Chashm-
e-Aryab, a rebuttal of the Aryas. Aik Isgi kay Char Sawilun ki
Jawib—a profound treatise. Kitabul-Bariyyab, a rebuttal of the
Christians. The book Ayydmus-Sulh. The treaties Narul-Qurin,

a rebuttal of the Christian objections. The book Kardmatus-

Sadiqin, a commentary on the Holy Quran in Arabic. The book
Hamdéamatul-Bushra, an Arabic treatise. The book Sirrul-Kbilifah,
in Arabic. The book Narul-Hagg, in Arabic. The book Itmamul-

Hujjab in Arabic, and many more that I have written in Urduy,
Persian and Arabic. My long speech in support of Islam is found
in the book published by the committee for the Great Conference
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of Religions. All these books except Ayyamus-Sulp, which will
soon be published, have already been published. If someone needs
to look into any of these books as he prepares his proposal I can
send them to him on condition that he return them after one or
two weeks, as I do not know how many people would ask for my
books apropos to this task. This subject now stands concluded
in all its details and I hope that everyone to whom this request
has been sent would give his treasured opinion to me within the
period of two weeks.

When I finished writing the above lines I came across an issue
of the Paisa Akhbar dated 14 May 1898 which contained cer-
tain untruths against me and my opinion regarding the memo-
rial of the Anjuman-e-Himayat-e-Islam,’ the style of writing of

1. The editors of Paisa Akhbdr and The Observer have attempted to charge
me in their papers of sowing the seeds of enmity and hostility between
the Hindus and the Muslims, for I prophesied the death of Lekh Ram,
and at his death the Hindus were provoked, and thus it lead to suspi-
cions. If such an allegation proves anything it is only that these editors
out of certain hidden motives bear me such malice and rancour that they
could not resist it even in religious matters, and finally overwhelmed
by selfish passions, they turned away from supporting Islam and dis-
charging their duties. I have repeatedly written in my books in detail
and Lekh Ram himself has admitted in his writings that he himself was
responsible for the prophecy made with regard to his death. In the days
when Lekh Ram was bent on hurling abuses at Islam, that on each and
every occasion his mouth spewed invectives, he in his excitement, took
the initiative of coming to live in Qadian for a month in order to have
a debate with me. I did not go to his district or village for debate, nor
did I take the initiative of corresponding with him. He, driven by his
own barbaric passion, visited me in Qadian. All the Hindus living here
would testify that he stayed in Qadian for almost twenty-five days and
not for a single day restrained himself from hurling abuses and curses.
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which might mislead the Government and the public. Prudence
demands that this false statement be exposed before the hon-
ourable Government, so, in order to refute these allegations, I
would like to write down some lines here below. I hope our wise
Government will certainly take note of this. Those objections,
along with their answers, are as follows:

He continued to abuse our Prophet, may peace and blessings of Allah
be upon him, in the streets of the bazar where Muslims would be pass-
ing by and kept on using words provocative to the Muslims. Fearing a
law and order situation, I prohibited the Muslims to remain in the ba-
zar at the time of his utterances and told them not to respond. Despite
the fact that he was ever ready to create disorder accompanied by some
scoundrels, the Muslims succeeded in suppressing their passions on
account of my constant exhortations. In those days many passionate
Muslims came to me complaining that this man was brazenly abusing
our Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him. I found
them furious, so I politely advised them to exercise patience, saying
Lekh Ram was a wayfarer who had come to engage in a debate. My re-
peated exhortations calmed their passions. Lekh Ram made a habit of
coming up to my house daily and demanding for a sign or a miracle,
and uttering foul, insolent and scornful remarks. Now a true Muslim
can imagine how difficult it is to remain patient over the conduct of
one who uses foul language against Islam and our Prophet, may peace
and blessings of Allah be upon him, and habitually makes disrespectful
and blasphemous remarks against our faith. Nevertheless, I exercised
patience to a degree that is hard for anyone else to achieve. During his
stay in Qadian whenever he happened to visit me, despite the fact his
heart was full of violent passion against our Holy Prophet®™, I always
treated him with kindness and civility, even though he never refrained
from mocking and denigrating our faith. He would come to my home in
Qadian every morning or in the late afternoon and would hurl all kinds
of contemptuous remarks at Islam and our Prophet, may peace and
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I. FIRST, itisobjected, “What the local Anjuman-e-Himayat-
e-Islim meant by sending a memorial regarding the trea-
tise of Ummahitul-Muminin—which was replete with
extremely offensive remarks and it was feared that its con-
tents would lead to a law and order situation—was for the
publication of it to be ceased. Now Mirza Sahib of Qadian
has sent a memorial against this [proposal] so that this

blessings of Allah be upon him. Influenced by the propaganda of the bi-
ased Christian priests, he would repeatedly assert that our Messenger®
neither performed any miracle nor made any prophecy, and that it was
the mullahs who filled the books with the accounts of false miracles in
order to publicise their religion. Eventually, my heart was deeply hurt by
hearing his incessant mockery. At times I prayed thus: O my Lord! You
are All-Powerful, do manifest a sign for the honour of Your Prophet™
or make a prophecy come true that may fully establish my argument.
After these supplications, my heart was content that God would cer-
tainly support me against him, and I was apprised that he would be the
target of the prophecy. Therefore, I warned him of it and after his de-
parture I requested him through written correspondence that he allow
me to publish any kind of prophecy I receive about him. So, he sent me
his written permission through a postcard saying that he would not be
offended by any kind of prophecy regarding him, for he deemed it sheer
nonsense and absurdity. After his permission, I repeatedly beseeched
the Almighty Who bestowed some revelations about him which I had
published in his lifetime. In those days, he, too, in his presumption and
audacity published an announcement about me, namely that he had
also received the revelation that this man [i.e. the Promised Messiah]
would die of cholera within three years. In the end, what God had de-
creed came to pass and Lekh Ram, according to the time limit set by
the prophecy, passed away from this transient world. Now judge for
yourselves, was I to blame for what happened? There are more than fif-
ty witnesses to all the incidents I have written above. Is the religion
of Islam not honourable enough that, having heard so many abuses, a
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book should not be legally banned.” What the editor seems
to imply by this objection is that the Anjuman-e-Himayat-
e-Islam Lahore rendered a wonderful service for Islam and
Muslims by calling attention to the danger of a law and
order situation, and by demanding the Government ban
the publication of this book, whereas this man, that is, the
present author, out of sheer rancour and jealousy, opposed

prophecy be made in keeping with the practice of the Prophets of God?
That too after persistent demands. When the man himself demanded
the prophecy with so much denial, rudeness and offensive language,
and God revealed it for the honour of His Messenger®, then how on
earth could such a prophecy be kept secret merely because the editor
of Paisa Akhbdr and his ilk would take offence at it? Alas! These peo-
ple fail to understand that one who was so malicious by nature that he
came all the way to Qadian to heap abuses and that if God Almighty
revealed a prophecy about him on his own demand, then how could I
be blamed for any unjust act. He too had published an announcement
about me. What crass ignorance! They repeatedly talk of the displeas-
ure of Hindus, while leaving no room for [the displeasure] of God.

I have submitted my case against them in the court of God Almighty.
Those who accuse me, in fact accuse God Almighty as to why He caused
Lekh Ram to die and why He did such an act that offended the Hindus.
If this affair is objectionable, then no Prophet and Messenger can es-
cape the pen of the editors of Paisa Akhbar and The Observer. This re-
minds me that the editor of Paisa Akhbdr had also objected as to why
Atham had not died in the prescribed time limit and now about Lekh
Ram he raises the objection as to why he has died in the prescribed time
limit. The truth is that malevolent criticism can be made on every side.
Look, how clearly a condition was attached to the prophecy regarding
Atham, namely, that if he feared God he would not die within the pre-
scribed time limit. He showed clear and evident signs of fear, therefore,
he did not die within the limit. But later, by concealing true testimo-
ny, he died, according to my revelation, just six months after my last



THE MESSAGE OR A CRY OF ANGUISH 49

this move and consequently damaged the cause of Islam.
It is as if these gentlemen intended to support Islam, but
the author [i.e. the Promised Messiah], merely out of per-
sonal grudge and jealousy, has purposely tried to injure the

Islamic cause.

The reply to this objection is that in my memorial, dated 14 May
1898 and published in the Urdu language, I surely wrote this much
that it was indeed inappropriate to request the Government to
ban the publication of the treatise Ummabatul-Muminin. Yet, on
the other hand, I presented in that memorial the realistic proposal
for countering the threat of public disorder, namely that a rebuttal
to this book should be written with politeness and civility. Every
scholar and erudite person knows that the treatise Ummahatul-
Miu'minin was not the first publication by the Christians in which
the author had made use of invective, slander and abuse; rather

this has been the continuous practice by native priests for the past

announcement. Now look, how clearly the prophecy about Atham was
fulfilled. Obviously Atham and I, both were under Divine decree. What
is the secret that Atham died long ago according to my prophecy and
I, by the grace of the Almighty, am still alive? Is it not the act of God
that occurred in my support after my revelation and prophecy? I am
extremely astonished at these people who, despite being the offspring
of the Muslims, fail to discern these Divine powers that clearly demon-
strate the brilliance of Divine succour.

e 78 T S QA szl S 75
O Bedouin! I wonder how you can reach the Ka'bab,
When the road you have taken leads to Turkistan.
(Author)
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sixty years. Some journals and newspapers are full of harsh and
hurtful expressions that they far exceed anything contained in
this treatise.

Now reflect, how many memorials have the Muslims sent to
the Governmentin frustration over such harsh language in the past
sixty years? As far as [ know, except for this memorial and the one
from Rewari—also the work of this Anjuman—the conscience
of the Muslims never issued the ruling that memorials needed to
be sent in response to such kind of books. Approximately twenty
years ago I read in the writings of a Bishop that in the last forty or
fifty years the Christian priests had produced sixty million books
against opposing religions. By this reckoning, at least ninety mil-
lion books would have been published by now in which Muslims
and adherents of other religions would have been targeted for
criticism. Even if, for the sake of argument, it is said that no more
books were published outside of this period, sixty million is no
small number, and it is futile to even argue the number of harsh
expressions that would have been used in these books. For how
‘holy-tongued’ and ‘civil’ these priests have prove to be in their
religious writings is no secret to anyone. Such being the case, if
the sole means for preventing the danger of public discord was
the one now being proposed by the Anjuman-e-Himayat-e-Islam
Lahore, namely sending a memorial to the Government to ban
the Christian literature, then at least ten million memorials
should have been sent to date by the Muslims. There are only two
major religions in British India: Hindus and Muslims, though the
Christian priests are naturally less concerned with the Hindus.
Even ifit is assumed that half of the sixty million books were writ-
ten against Hindus, it still stands established that thirty million
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books so far must have been written against Islam. Hence, send-
ing even ten million memorials would not have been excessive.
Now the question is, why no one, with the sole exception of the
Anjuman-e-Himayat-e-Islam Lahore, thought of getting all these
Christian books, which are being repeatedly published, banned by
a memorial. Even the honourable Sir Syed Ahmad Khan, with all
his titles, did not consider this option, rather on the publication
of the treatise Ummabhaitul-Muminin the late Syed Sahib attended
to writing its rebuttal that has now been published, but which he
was unable to complete due to his demise. In fact, he never sent
any memorial with a view to banning this book, neither did he
speak a word about it. What is the reason behind it? Is it because
this Anjuman has more wisdom and understanding in political
matters than him or are they more jealous for the honour of Islam
than Syed Sahib? Similarly, other noble and honourable Muslims
have witnessed such vilification by native priests for sixty years, yet
they never sent a memorial. Were they all inferior to the Anjuman
in wisdom and religious indignation? Does this not prove that the
Anjuman holds its own peculiar opinion such as has never been
entertained by Islamic scholars, those jealous for its honour and
political commentators. On the other hand, they all agreed on
writing its rebuttal. Initially, the Anjuman, merely to strike a post,
considering this principle to be the most appropriate also prom-
ised to abide by it and repeatedly published it in their journal,
but until now they have failed to honour it. If it were true, as the
Paisa Akbbar claimed, that enough had already been written in
refutation of the Christian attacks so that there is no more need of
it and now it seems quite prudent to send a memorial as the need
arises, then why did this Anjuman make such a false promise?



52 HADRAT MIRZA GHULAM AHMAD™*

Woe betide them, these people are so cunning and active in their
worldly affairs that they are never content with any limit to their
progress in this transitory world, but with regard to faith they are
of the opinion that no matter how many attacks, criticisms, and
misleading objections are mounted by the opponents, our only
response should be that enough has already been written in refu-
tation and that no more is needed & 34 35154 ]| G I3 A.UU Look, how
much the condition of Muslims has Worsened and how much
their reason has deteriorated in religious matters. God Almighty
says in the Holy Quran,

This shows that as long as critics continue to attack Islam, on our
part, we should always continue to defend against them. But this
Anjuman preaches to not use the pen against the Christians but
instead proposes measures to have them punished. This shows
that they have no concern whatsoever for faith. They never pause
to think that the attacks of the Christian priests have flooded the

1. Surely, to Allah we belong and to Him shall we return. [Publisher]

2. And argue with them in a way that is best. (S#rah an-Nabl, 16:126)
[Publisher]

3. And let there be among you a body of men who should invite to good-
ness. (Sitrah Al-e-Tmvran, 3:105) [Publisher]
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land like a surging river in terms of their magnitude and influence.
As far as the magnitude i.c., the quantity of publication is con-
cerned, at places one hundred thousand copies of two-page pam-
phlets are published weekly, and at some other places fifty thou-
sand [are published]. You have just read that tens of millions of
books against Islam have so far been published by the Christians.
Now tell me how many Islamic books are there in response to
those of the Christians. There are tens of millions of Hindus in
this country who do not even know what Muslims have produced
in refutation of the books and journals of the Christians. But there
would hardly be any Hindu who has not seen these filthy books of
the Christians written against Islam. I can say it with confidence
that anyone among the Hindus who can understand Urdu a lit-
tle or knows English would have certainly heard much about the
foul books of the Christians. In fact, it is through the malicious
writings of the Christians that a great deal of corrupt material has
entered into the bloodstream of the Hindus which has actually
provoked them to rail against Islam. They took their false accu-
sations to be true and thus the Aryas too became entrenched in
their enmity [against Islam].

Now I ask, where are the Islamic books published in such
abundance? Can anyone tell what the Muslims have done to
date? Nothing at all! If it ever crossed the mind of some secluded
mullah to at all write a rebuttal to a certain book, with great dif-
ficulty he would collect two or three hundred rupees and indif-
ferently write a small piece of work publishing only six to seven
hundred copies thereof, while the people remained quite unaware
of its publication. After such brief and worthless undertaking can
we satisfy ourselves thinking that we have done all we could and
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that nothing more is needed? Who does not know that only a
few books that can be counted on fingertips have been brought
out by the Muslims in recent times? On the other hand, the
Christians have published their critical works on Islam and two-
page pamphlets in such abundance that at least a thousand copies
cach would have been apportioned among every Muslim living
in British India. Only a great deceiver and an enemy of Islam will
deny such a self-evident fact. When, in terms of the number of
publications, Islamic defence against the onslaught of the priests
does not even amount to a particle that has come up against a
mountain, would it still be justified in saying that we have done all
we could and have published all the defence that was obligatory
upon us? O heedless ones! Fear Almighty Allah. Why do you for-
sake the truth due to your inner spite? Why do you transgress?
Will you not one day be called to account for your actions?

I cannot help but cry over the state of these people when I
look at the quantity of the publication work conducted so far
by our scholars. The Christian clergy received help worth tens
of millions of rupees from their people and thus the number of
their published works reached millions. In like manner, if the
Muslim writers had received such kind of aid, they would also
have created a great revolution in the hearts in favour of the true
beliefs by the publication of tens of millions of books. This is the
calamity that Islam is facing in terms of the magnitude of the
published books against it. Now consider another trouble that
attends Islam in terms of quality, namely that until now only one
hundred fifty or less than two hundred out of three thousand
objections have been answered and that too mostly by way of
counter accusation. Most of the books written in refutation to
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these objections are completely bereft of true insights and pro-
found wisdom with much of their rebuttal being taken up by
deception. Now ponder, how much work needs to be done in
the way of defending Islam. Besides, everyone understands the
obvious fact that our cunning opponents have got into the habit
of raising the same objections that have already been answered
forty years ago, albeit in a new form, style and various kinds of
novel ways of argumentation. At times they have linked these
[objections] to natural sciences and astronomy or to some other
deceptive proofs, and have circulated them in the country. These
objections are actually having much effect, so that earlier rebut-
tals seem void against their new strategy and tactic. In view of
this, can any wise person accept that there is no more need to
refute these objections? The Anjuman-e-Himayat-e-Islam should
think for itself. They became worried on seeing my memorial as it
had undermined the grounds of their memorial; they so desper-
ately strove to obtain the assistance of the Punjab Observer and
Paisa Akbbar, and were discontent to believe that since the con-
tents of their memorial were comprehensive, there was no need
to do anything more. The same holds good in the courts. When
an appellant comes up with better arguments, the opposing party
does not remain content with the comprehensive arguments they
had presented in the lower court on the ground that they do not
feel the need to refute the appellant’s current arguments, or the
need to hire an advocate as their earlier proofs were sufficient. I
know well that the members of the Anjuman-e-Himayat-e-Islam
and their supporters would act the same in their worldly affairs,
but they have forgotten this principle when it comes to the faith
of Islam.
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In short, remember that whatever has been done so far in
response to the opponents is quite insufficient. Our opponents
have turned the people of every nation and class against Islam
by spreading tens of millions of books in the world. What have
we done in response to millions of books, journals and two-page
pamphlets that are being published monthly in their hundreds of
thousands in the Punjab and the rest of India, and are circulated
to every tribe, man and woman? What response has been pub-
lished by the Muslims vis-a-vis those three thousands objections
that were made in a variety of academic contexts and circulated
far and wide, and were impressed upon hearts? Here by way of
estimation I have mentioned only such objections as have been
commonly raised and heard, while actually our biased opponents
have raised so many objections against hundreds of verses of the
Holy Quran that writing their response by itself requires a full-
length commentary on the Holy Quran. Now the wise and fair-
minded people should reflect for a moment: how unfair it is on
the part of the Anjuman-e-Himayat-e-Islam and its supporters
that while they are so active in their worldly pursuits that they
employ all kinds of measures to accomplish them, yet they per-
ceive no need whatsoever for a continuous endeavour to defend
Islam against the deceitful stratagems pursued day and night by
its opponents. I despaired of this Anjuman on the very day when
it initiated an ultimate measure of compromise by appointing
its president someone who abuses Hadrat Abu Bakr and Hadrat
[Umar] Fartq and also by allowing a follower of Biyadiyah sect,
who remember Hadrat Ali, may Allah be pleased with him, with
scornful, blasphemous and abusive words, to become its member.
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Following these principles, were it possible for this Anjuman to
truly adhere to the truth?

2. THE SECOND OBJECTION: They wish to accuse me that
in my memorial dated 24 February 1898, I requested the
book Ummahatul-Muminin to be banned, believing it
to be a cause of public disturbance, and I also suggested
that the Government promulgate a law to the effect that
the followers of each religion must confine themselves to
expounding the beauties of their religion and not attack
other people. In other words, I sent a second memorial
against the first one.

In response to this objection, firstly I would like to make it clear
that I never requested in my memorial dated 24 February 1898
for Ummahatul-Mu'minin to be banned. On careful perusal of
my memorial, one finds that even though I admitted therein that
this treatise Ummahatul-Muminin might lead to public disorder,
I never requested the Government to ban, cease or burn this trea-
tise. Rather I wrote in the same memorial that this treatise was
already published and sent to thousands of Muslims free of cost
without their demand. Among them are many of my honourable
friends. How then could it be that in that memorial I should
have sought the ban of the book? I declared the aforementioned
treatise to be the cause of public disorder on page 9. Then on
page 10 I called on the Government to adopt one of two meas-
ures in order to curb such malicious writings; either it should
direct each party of the debate that, when criticising, they should
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always remain within the bounds of decency and politeness, and
restrict their criticism to those books alone that are considered
authentic and credible by the opposing party, or it should direct
every party to express only the beauties of their respective faiths
and strictly refrain from attacking the beliefs and practices of the
opposing party. Now every fair-minded person can decide for
himself whether or not I have demanded in this writing that the
treatise Ummabatul-Mu'minin be banned, or whether any con-
tradiction exists between these two memorials of mine. Does
contradiction arise on account of answering the objections of the
critics by way of defence in order to demonstrate the excellences
of their religion?

3. THE THIRD OBJECTION IS: “Had Mirza Sahib not writ-
ten Surmah Chashm-e-Aryah Pundit Lekh Ram would
not have used abusive language in Takdhib Barihin-e-
Abmadiyyah, nor raised vulgar objections.” The editor
here intends to suggest as if “the innocent” Aryas are not
to blame at all; rather all the provocation was caused by
Surmah Chashm-e-Aryah. But it seems that immediately
after levelling this charge, he felt guilty, because, in fact,
the Aryas took the initiative in refuting Islam and the vul-
gar books by Indarman of Moradabad had already stirred
an uproar among the Muslims. So, speaking as a lawyer
for the Aryas, he contends that at the time of the writing
of Surmah Chashm-e-Aryab the debates of Indarman had
become quite old and forgotten. To this we can only say
that God the All-Knowingalone can reward him for mak-
ing use of so much falschood and concealing the truth in
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his comments. Remember, the book Surmah Chashm-e-
Aryah was committed to writing as a verbal debate held
at Hoshiarpur. It is common knowledge among hun-
dreds of the Muslims and Hindus of Hoshiarpur that it
was the Aryas themselves who prompted and provoked
the writing of Surmah Chashm-e-Aryah. What is Surmah
Chashm-e-Aryah? It is the debate held on 14 March 1886
between me and Munshi Murli Dhar (Drawing Master)'
upon his persistent request in the house of Sheikh Mehr
Ali Ra’is in Hoshiarpur. All this detail has been recorded
in the preface of Surmah Chashm-e-Aryah.* This debate
was conducted in a most decent and civilised manner
and was read out before an audience of approximately
five hundred Hindus and Muslims. What degree of
falsehood and shameful dishonesty is this that this
book should be declared as the root of discord between
Aryas and Muslims? I am ready to pay every penalty if
anyone can prove that I wrote this book out of personal
motive and Lalah Murli Dhar was not responsible for it.
To cut a long story short, I announce Lalah Murli Dhar
himself to be a judge in this matter. Let him declare on
oath whether this debate was held in Hoshiarpur at my
instigation, or was it he who came to my residence and

1. A term used in the 18th and 19th centuries for tutors who taught how to
draw. [Publisher]

2. On page 4 of Surmah Chashm-e-Aryab an extract runs as follows: I hap-
pened to engage in a religious debate with Lalah Murli Dhar [Drawing
Master] at Hoshiarpur. This came to be as Master Sahib himself came
and requested for it. (Author)
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requested for this debate, saying that he had a number
of questions about Islam and stubbornly insisted that a
debate be held? Furthermore, any fair-minded person,
after reading this book from cover to cover, will find no
harsh word in it. Every word has been used in keeping
with the need of the situation. Why then did the sup-
porters of this Anjuman accuse me of being the real
transgressor in this case and declare Aryas and Lekh
Ram to be completely blameless?

This should make the readers realise how much the condition
of the Anjuman has deteriorated. Honestly speaking, would the
title Himayat-e-Aryah [supporters of Aryah] be more appropri-
ate for them instead of Himayat-e-Islam [supporters of Islam]?
Moreover, it is also worth considering whether it is true that the
books of Indarman, as claimed by the supporters of the Anjuman-
e-Himayat-e-Islam, had been forgotten by the time of Surmah
Chashm-e-Aryah? It is so regrettable that this Anjuman and its
supporters have deviated from the path of justice and truth out
of spite for me. Were the writings of Indarman published one or
two millennia ago that the Muslims had forgotten the wounds
inflicted on their hearts by the heinous imposture contained in
his books Tubfatul-Islam, Indarbajar and Padash-e-Islam? And
what kind of Muslims were they who had forgotten these menda-
cious and deceptive books and put up with such writings? Even to
date, Hindus avidly read and publish those books.

In addition to these books, the Arya Samajists have published
yet another extremely abusive book that was written a short time
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before Surmah Chashm-e-Aryah. Pundit Dayananda intended
to fuel discord between Hindus and Muslims by writing this
book entitled, Satyarth Prakash. Moreover, Pundit Dayananda
inspired a fresh wave of activism among the Aryas, so that sev-
eral small pamphlets began to appear and a couple of newspapers
were published solely for this purpose and were mostly filled with
foul language. From the very inception of their religion, they and
their faith began attacking Islam and began using harsh words
against it, not only about Islam, but they also held no good opin-
ion of Hindus such as Raja Ramchandra and Raja Krishna, etc.,
nor were their writings decent regarding Baba Nanak. This is
why their writings created a general uproar. In fact, the books of
Pundit Dayananda and his cohorts were published at a time when
there was no trace of any book of mine and I had not written even
a single page. Pundit Dayananda not only hurt the feelings of tens
of millions of Muslims by producing Sazyarth Prakash, but toured
across the Punjab and Hindustan and fell into the habit of using
foul language in public gatherings. He disclosed his intention to
re-convert to Hinduism the descendants of all the Hindu families
that had turned Muslims in the last eight hundred years. This man
was so abusive that even the followers of the Sanatan Dharam
were not spared from his tongue. Had he not been silenced by
carly death, no one can know how many disturbances his writings
and speeches would have sown in the country? I am told that on
many occasions during his address some Hindus, out of extreme
provocation, would throw stones at him. Thus, when the Aryas
went so far as to insult Islam in the bazars, alleyways, streets and
public gatherings, and they advised the Hindus against interact-
ing with Muslims, and indoctrinated them in rancour, scorn and
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harsh language, it was inevitable that every Muslim, except those
who are Muslims in name alone and have no real association with
faith, would have been hurt on account of the brazenness of this
new sect, and so it was only in response to this that Barahin-e-
Abmadiyyah was also written. What can I say and write about
the Anjuman-e-Himayat-e-Islam and its supporters who, with-
out paying any heed to Islam, have most egregiously betrayed
the truth? My entire complaint rests with God Almighty. These
people, despite claiming to be Muslims and supporters of Islam,
so dishonestly loosen their tongues. In fact, even now there is no
hope that they would feel remorse and hold themselves back by
admitting their mistake. But God, Who sees my heart as well as
theirs, will certainly decide between us and them in keeping with
His practice,
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Another objection raised by the supporters of the Anjuman-e-
Himayat-e-Islam Lahore is that their association has thousands of
members and sympathising Muslims so that its value and worth is
well established, but Mirza Sahib has no more status than that of
a mullah, Maulawi, debater or a contender, hence he has no right
to be someone that Muslims rely upon. In response to this objec-
tion, first let it be understood that our religion does not approve
of something merely by way of custom or tradition. If someone

1. O our Lord, decide Thou between us and between our people with
truth, and Thou art the Best of those who decide. (Sirah al-Araf, 7:90)
[Publisher]
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truly lacks the ability of being a religious leader or one that can be
relied upon, and contains within himself many shortcomings, yet
despite all this, he is seen as a refuge by the multitudes then our
religion does not allow that solely on account of his mass follow-
ing he may be considered a representative of the nation and the
one in charge of affairs. We find no such edict in the Holy Quran.
The Holy Quran repeatedly teaches that only those are worthy
to be made Imams, guides and wielders of authority who possess
extensive religious knowledge, true insight, abundant knowledge
and are blessed with good morals such as righteousness, piety
and sincerity, and not the ones who, out of vested interests and
in hopes of receiving donations, are ready to give membership of
the Anjuman to anyone belonging to a misguided sect. In short,
God Almighty enjoins that instead of following a mob mentality,
true competence should be seen in the one that is given authority.

Furthermore, it is also wrong to assume that Muslims have
chosen the members of the Anjuman Himayat as their imam,
leader and guide out of sincere conviction. The truth is that all
those associated with the Anjuman-e-Himayat-e-Islam Lahore
support it because they think that this Anjuman does not act on
its own but adopts a course of action based on general consulta-
tion and the majority opinion of Muslims. This is the error that
most people are deceived by, not that they actually believe that
this Anjuman alone possesses all-encompassing knowledge. This
is the alleged credibility of the Anjuman that I have expressed.
As for the accusation that the present writer has no more status
than a mere mullah or a preacher in the eyes of all the Muslims,
it is such a shameful lie that no righteous and noble man can ever
resort to. This Anjuman knows that hundreds of honourable,
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noble, scholarly and educated people among the Muslims—find-
ing the likes of them in the members and supporters of Anjuman
is but a waste of time—Dbelieve me to be the Promised Messiah
whom our Prophet, may peace and blessings of Allah be upon
him, himself has praised. Yet, expressing the view that everyone
considers me a mere mullah is the work of those who have noth-
ing whatsoever to do with modesty, honesty and truthfulness.
But it is hardly surprising, for the righteous, the prophets and
the messengers in the past had also been called the same. And
what mendacity to claim that Mirza Sahib could not count the
number of his followers beyond three hundred cighteen. In fact,
this number meant only those that came to my mind in pass-
ing at the time, not that it was the actual number which was
fixed. Rather, in an article of mine that was published I had
clearly mentioned that the members of my Community were
currently no less than eight thousand. But this was quite some
time ago and now I can say with confidence that the number
has increased by another two thousand, so that my Community
is now ten thousand strong who are spread across Peshawar to
Bombay, Calcutta, Karachi, Hyderabad Deccan, Madras, Assam
State, Bukhara, Ghazni, Mecca, Medina and the Levant. Every
year at least three to four hundred people, by pledging their alle-
giance, enter my Community. If someone stays in Qadian for
only ten days he will certainly realise how quickly the grace of
God Almighty is drawing people towards me. How could the
blind and the sightless know what greatness this Community has
attained, and how seekers after truth are embodying the verse,
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What then is the reason that this Anjuman, despite its meagre
capacity and insignificant existence, dares to spit at the sun? Is it
not simply because they are totally indifferent to religion? Even
though hundreds of people come to me from far off places to
seck guidance, not a single member of this Anjuman has so far
approached me to enquire about the reasons of my claims like a
true secker after truth. Is it a sign of faith that a man openly claims
to be the very Promised Messiah whom they have been enjoined
to follow, and yet no one from among them gives ear to his voice?
They can neither reject the claims nor accept it due to animosity. Is
this Islam? What is more, at times the supporters of this Anjuman
level baseless personal attacks against me, and at times utter bla-
tant lies in order to embellish their account, and yet at other times
they deceptively try to provoke this noble Government against
me—a Government that is not unmindful of mine and my fam-
ily’s circumstances. Is this the service that is being rendered to
Islam? *O3az 15 ] [:13 9.‘9 61 Just look at the communal spirit of
other groups. For instance, even though there is a severe discord
between Sanatan Dharam and the followers of the Aryah faith
with groups of Arya Samijists themselves harbouring bitter ani-
mosity against one another; yet keeping their national interest
in view, they never approached the Government against each

1. Men entering the religion of Allah in troops. (Sarah an-Nasr, 110:3)
[Publisher]

2. Surely, to Allah we belong and to Him shall we return. [Publisher]
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other. But the supporters of the Anjuman-e-Himayat-e-Islam,

Paisa Akbbar and the Punjab Observer, have criticised my per-
sonal affairs, brought their discourse very close to the sedition
law [being applied to it]. This time I shall pardon and overlook
these unwarranted attacks, but I warn the editors of both these
papers that in future they must not forget their crucial respon-
sibilities when writing against facts and should spare themselves
from being targeted by this law. Therefore, whatever they may
write about me and my Community, they must write with cau-
tion since an unjust person does not deserve to be forgiven on
cach and every occasion. Of course, forgiving and overlooking is
our principle, and not to resist evil is our practice, but it does not
mean that no matter how much harm and defamation I may suffer
due to their slander and falsechood or how adversely my mission
is affected, I shall remain silent in any case. It is not at all permis-
sible, on account of religious reasons, to put up with such defa-
mation that imputes to me deceit, dishonesty and falsechood. For
it constitutes a bad example in the eyes of the people. In such cir-
cumstances, Joseph* also called on the Egyptian rulers to inquire
into the truth. Therefore, the Anjuman and its supporters would
do well to keep this advice in mind. I hereby swear by Allah the
Exalted that I opposed the Anjuman-e-Himayat-e-Islam in abso-
lute good faith, and I was fearful and apprehensive that the course
this Anjuman had adopted was by no means beneficial to Islam.
Is the Anjuman infallible? Or does it deem itself worthy of the
title innocent' like the Prophets? Why did they take offence at my
perfectly sincere advice? A wise person should keep in view both
aspects of the matter before choosing one. I vehemently state that
the course this Anjuman has adopted is definitely not in accord
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with the Will of our Gracious Lord as expressed in the Holy
Quran. We wait and see what clear victory the Anjuman secures
by sending this memorial which would spare them the need to
produce a rebuttal. Suppose if all the published books were col-
lected back from the Punjab and Hindustan, and were then burnt
or destroyed by some other means and even if this act were accom-
panied by a stern legal warning of severe consequences in future
for any priest ever using such harsh words, even then all this exer-
cise could not be considered as a substitute for writing a rebuttal.
Allah the Almighty says in the Holy Quran that one truly perishes
if done so with a manifest sign. But if no measures were taken as
requested by the Anjuman except something ordinary or insignif-
icant, then it can be clearly imagined how the opponents would
gloat that day. Therefore, I never cease to regret this strategy of the
Anjuman. Regretfully, they also wanted to close the door on those
secking to write a rebuttal. Alas! Did this Anjuman know not
that the author of the book Ummahitul-Muminin has claimed
in the same book that no Muslim will ever be able to refute it?
By shying away from answering and adopting a different course,
the Anjuman has shown that the author’s assumption was true.
The supporters of the Anjuman like Paisa Akhbar and the Punjab
Observer emphatically proclaim that there is no further need to

refute it since earlier books are enough. It all amounts to what

Allah the Almighty says,
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1. And Iblis found that his judgment of them was true. (Sirah Saba; 34:21)
[Publisher]
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Now, can the Anjuman, in case their memorial proves futile and
fruitless, adopt the approach of writing a rebuttal and publish-
ing such a resolution in the newspapers such as Paisa or Observer
etc.? Surely not! Let the Muslims now see for themselves how the
impetuosity of the Anjuman has damaged the real cause of Islam
and how it has undermined its defence. Sir Syed Ahmad Khan,
with all his titles, was indeed brave, wise and perceptive in these
matters. Even in his final days, he remained committed to writing
the rebuttal of this book and never inclined towards sending a
memorial. If he were alive he would have supported my view just
as he had supported my opinion regarding the Sultan of Turkey
and despised and criticised the opposing views. Where now can
we find such a wise and prudent person in political matters so that
he may join us in lamenting over the hastiness of this Anjuman. It
is truly said ¢s 2l Uls 25"

Ifthe Anjuman comesup with the excuses that theyare opposed
to producing its rebuttal because, even though the Christians are
so foul-mouthed, they belong to the state religion, therefore, it is
disrespectful to write their rebuttal. We would like to ask them: is
it respectful to send a memorial seeking their accountability and
punishment? Our honourable Government in its profound wis-
dom and high resolve, has promulgated a general law, namely, that
if someone attacks the faith of another due to difference of opin-
ion, the latter is also free to defend against the attack. True, since
we are the subjects of this Government and observe its innumera-
ble favours all the time, we are under solemn obligation to remain
loyal to this Government and be helpful in fulfilling its objectives

1. A man’s worth is known after his death. [Publisher]
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and to live a life of decency, humility and obedience under it. In
fact, when it comes to matters of belief that are related to the here-
after, we should adopt those sound and accurate ways which our
mind, our conscience and our wisdom can give a ruling over. I
myself repeatedly testify that those people are extremely wretched
who—witnessing continuous favours by the Government and
finding their property, life and honour safe under its shade—still
have hidden views of treachery in their hearts. This is the faith
that God Almighty has taught us. However, responding to the
fabrications of the priests is a different matter. This is the right
owed to God, the discharging of which is obligatory. The old pol-
icy of Sir Syed Ahmad Khan is a testimony to this as he always
would pen a rebuttal to the priests, to such an extent that he even
wrote a response to the book of Muir, the Lieutenant Governor
of Allahabad. Yet, he never sent a memorial to the Government
requesting the sanctioning of priests or banning books. Therefore,
we ought to forge such a path that will be beneficial for our future
generations, and will command true respect for the religion of
Islam. This path is that we pay heed to repelling these allegations
and protecting the youth from stumbling.

Another criticism levelled against me in complicity with the
said Anjuman published in the Punjab edition of 7he Observer
May 1889 is that the editor of the paper believes as if our
Community, being provoked by the abuses of a person named
Zatalli, has sent a memorial to the Government in order to have
him punished. This act on their part clearly shows that the memo-
rial written against the Anjuman-e-Himayat-e-Islam is contrary
to the zeal and indignation shown here for the punishment of this
person. If the editor had only read my Community’s memorial
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carefully he would surely not have written this. Because, firstly,
there is a world of difference between this memorial and that of
the Anjuman. The person against whom the Anjuman has sent
the memorial so that he may be punished or his books banned,
did not follow the way of Zatalli who only hurled abuses. In
addition to using abusive language, he also wrote objections with
alleged quotations from Islamic literature. The biased Christians,
therefore, stress on the point that he did not indulge in any abuse
rather he merely reported events with references to Islamic books.
Though it is absolutely true that those who offer such excuses are
telling downright lies and deviating from the path of truthfulness,
we are obligated by justice and reason firstly to dispel in a rational
and lucid manner all the allegations and accusations that have
been levelled so dishonestly and unfairly. And if exposing the liar
for his lie is not deemed punishment enough then one has every
right to turn to the Government. With the purest intention and
wisdom that God has placed into my heart, I, despite being deeply
wounded and hurt at the thought of such abuses, consider it most
essential and preferable to first turn our attention to dispelling the
allegations in order to prevent the people from being deceived.
The Anjuman and its supporters have no idea how diseased the
hearts of most people are these days and how fast they are turning
towards suspicion. Moreover, when the author of this filthy book
has already predicted in it that Muslims will never turn to produc-
ing a reply, if we now only follow the practice of having him pun-
ished it will amount to making his prediction come true. In fact,
none can forcefully silence the mouths of the public. Our strategy
of having him punished will be met with the criticism of the gen-
eral public, Christians and Aryas, namely that since we have failed
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to produce any rebuttal—we have resorted to other tactics. Now
ponder, how much disgrace it might do to the faith of Islam when
people start saying such things. In fact, comparing the memorial
of the Anjuman to that of my Community is a wrong compari-
son which, in logical terminology, is called false analogy, because
Zatalli’s writing does not contain any intellectual objection that
it might stand in need of refutation, rather he only hurls filthy
abuses out of sheer ridicule and mockery. His newspaper and
pamphlet contain nothing but these abuses. To some extent, the
connotation of the word "Zatalli' that he has adopted for himself
also reveals his character. Hence, sending a memorial against him
was meant only to show how habitually abusive these people were
and how unfairly they accuse us of using harsh language. Since
my opponents have maliciously campaigned against me that my
writings are harsh, rude and seditious, therefore, it was necessary
to show some specimens of their writings to the Government as I
have already shown some in Kitabul-Bariyyah. The memorial by
my Community could have been compared and likened to that of
the Anjuman only if my Community too had sought some repri-
mand and punishment for Zatalli, and it is quite clear they have
forgiven Zatalli in their memorial wherein they wrote that they
did not want him punished. Now look, how morally commenda-
ble this act is which the 7he Observer has intentionally concealed
lest it fail in its purpose by disclosing the truth.

In summary, Zatalli’s real motive is nothing but to abuse,
mock and ridicule but the true motive of the author of the trea-
tise Ummahatul-Mu'minin is to raise objections and he has had
recourse to harsh language only so that people, having been pro-
voked, might not attend to his real objective. Therefore, paying
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attention to his abuses would have led us away from the true pur-
pose. Thus, how fallacious it is to consider both these memorials
to be same in kind with each other. It should be our principle that
whenever we come across the writing of an opponent that con-
tains both abuses and objections, we must first turn to refuting the
objections in order to save the general public from being deceived.
Then we should address other matters as demanded by time and
situation, and refrain ourselves from creating public disturbance.
In addition to what I have already mentioned, the memorial of
my Community never demanded the punishment of Zatalli. See
clause six of this memorial wherein it is clearly stated that we deem
it extremely inappropriate to file suits against the said mullah and
other mischief-makers in the criminal court because we have been
instructed not to waste our precious time in disputes and law-
suits, nor to commit such an act as might result in disorder.

Notice, my memorial has been deemed contrary to this one,
whereas in fact it is consistent and in keeping with its essential
intent. Alas! The memorial was criticised before it was carefully
read.

In the end, the Punjab edition of The Observer has greatly
emphasised the point that even if a civilised man, having listened
to such harsh remarks as recorded in the treatise Ummabaitul-
Mu'minin, might overcome his wrath, and tolerate them with
patience and remain silent over them, yet is it expected of a large
community of his co-religionists, which do not have such forbear-
ance, to remain silent over it? In other words, there is a certain
risk of public disorder arising which must be legally prevented.
I hereby say in response: when and where have I denied that
such malicious writings would lead to a breach of peace? Rather
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I would say there is a strong likelihood of it instead of a slight
probability unless the Muslim people are well-educated. Yet I
repeat that the measure proposed to counter this mischief and the
objective for which this memorial has been sent, is not only wrong
but an utterly futile and hollow strategy. The supporters of this
Anjuman repeatedly declare in their journals that the real purpose
of the memorial sent by them is to stop the publication of the
treatise Ummabatul-Muminin. So 1 object to this very purpose.
I have learnt from various letters and from authentic sources that
the treatise Ummahatul-Mu'minin has been widely published and
a thousand of its copies were distributed free of cost. What publi-
cation now remains to be banned? Alas! Why does this Anjuman
not fully comprehend that all their complaint and lamentation
is now too late. It can be argued that though the memorial sent
by this Anjuman is belated, yet in case the Government bans the
publication of these books, the Muslims would be delighted and
consequently the risk of public disorder would be averted. In
response, I ask what dangerous public passion is inflamed now
that three months have passed since the publication of this book?
The truth is that majority of the Muslims are illiterate and are not
aware of the contents of these books, otherwise the occasion for
the arousal of such passion was when one thousand copies of the
book was distributed free of cost and delivered to the people in
their houses without demanding for it. Now we find that those
perilous days have passed peacefully and these books were for-
tunately read by those who were free of barbaric rage. Of course
this book has deeply hurt all of them but the wisdom and grace
of God Almighty has kept these filthy and provocative contents

from the ears of the people. In any case, when the memorial was
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sent the time for public rage was already over, but it was a good
time to write its rebuttal and it still is.

Does the Anjuman not know that only the learned display
anger to [such] written books and in fact the learned do have
some civility and patience. The poor masses, who mostly are illit-
erate, remain unaware of such invectives. The priests have written
and published hundreds of such kinds of provocative books, and
articles of similar content continue to be printed in their journals.
Furthermore, this undertaking [by the clergy] was not for a day
or two, rather it has been ongoing for the past sixty years, yet, no
matter how inflammatory their writings may be, God Almighty
has decreed such that the people who can be provoked sense-
lessly mostly happen to be illiterate, while those who can read and
peruse such writings are mostly civilised and they wish to respond
to a writing with a writing. This is not mere conjecture but a long
experience of which the last sixty years testifies to. If such kind of
writings could spark any disorder in the first place the writings
of Padre Imaduddin had contained such poisonous effect about
whom even an English researcher has testified, “If the mutiny of
1857 reoccurs it would be caused only by the writings of Padre
Imaduddin.” But I say, this thought is also incorrect, as thirty
years have elapsed since the publication of his books, yet still the
Muslims have not committed any seditious act. And how could it
have been committed because all Muslims—irrespective of their
class—know only too well that the Government has nothing to do
with these writings. Everyone is demonstrating their inner traits
due to freedom of religion. The Government has established to its
subjects that, without taking sides, it is reigning over British India
with complete justice, fairness, parental kindness and compassion.
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It is therefore when the Muslims come across such offensive writ-
ing from other religions or see such bitter treatise, they take it as
an individual’s personal wickedness and bigotry, or stupidity and
compounded ignorance. And, God forbid, nobody ever thought
that the Government had any hand in it. The Muslims of the
Punjab have been observing from the last sixty years that the prin-
ciples of this honourable Government are based on pure justice
and equity, and it is absolutely impossible for such a thought to
cross their minds even for a second that the native priests, in the
eyes of the Government, are worthy of being pardoned for their
harsh language. Hence, whereas the subjects are absolutely loyal
towards this kind Government then if the foul language used by
Padres could disturb the peace it would not be greater than that
of two groups, on a certain occasion, are rebellious to each other.
But the truth is, as long experience proves to us till date, that such
a rebellion has never taken place between such people. Although
we have read and heard such harsh writings and painful remarks
from the native priests in the last sixty years that could shatter the
heart to pieces, yet no rage or provocation has ever been commit-
ted by the Muslims. This is because the Muslim scholars turned
towards writing their rebuttals. Thus, the rage which was to be
shown uncouthly by some ignorant was exhibited in a civilised
manner through pen and paper. Despite all this a great number of
Muslims are illiterate who are completely unaware of these writ-
ings. Consequently, such writings cannot stir any disorder today
and is believed that it will not do so in the future too. For this
habit has already firmly been established in the Muslims for the
last sixty years that writings should be countered with writings.
This wise strategy is quite commendable and effective in keeping
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peace. Therefore, they must be firm with this very habit in the
future, and not turn their attention to other measures.

Moreover, an intellectual advancement is achieved through
this strategy. It is only because of this that in our British India
even a less capable and knowledgeable debater, that keeps himself
engaged in discourse with priests, develops so much proficiency in
matters of debate that if a renowned scholar in Constantinople is
asked about the same matters as are within the knowledge [of the
Indian], he will never be able to express them. The reason is that
such kind of debates are not held in that country, therefore, they
are completely unaware of this field, and the majority of them are
naive and ignorant. Now, in order to fulfil the above mentioned
objectives, I, following this treatise, write an Arabic treatise whose
Persian translation is written below every line, because the people
of far and wide lands cannot read Urdu, for instance, the people
of Arab lands or the people living in Iran, Bukhara and Kabul etc.
So it was deemed appropriate, in order to publish this great work,
to write something in Arabic and Persian so that these people too
may not be left bereft from rendering valuable service to faith. I
seck help from Allah the Almighty that He may enable me to also
complete this Arabic and Persian treatise. Amin.
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All praise belongs to the Gracious [God] Who originated
everything out of His grace and perfected His bounty prior to
any action being committed by anyone. Noble is He Who has
removed from us unbecoming things and has perfected vari-
ous kinds of blessings upon us. He has granted us everything
even prior to us asking and expressing our expectation. He has
raised for us the Holy Messenger, who is the best in morals
and manners and exceeds, by far, in every kind of excellence.
He is the Seal of the Prophets and Messengers. The unlet-
tered Prophet, that is Muhammad* [the Praised One], as he
has been praised by the recipients of grace; and because he
strived utmost for the Ummah and strengthened the faith; and
because he brought the Clear Book for us; and because he was
made to suffer while conveying to us the messages of the Lord
of the Worlds; and because he made whole what remained
incomplete in the old scriptures and he gave a Shariah that
is free from every excess and deficiency, and is pure from all
other defects. He perfected morals and made whole what was
incomplete. He showed kindness to all creatures and imparted
guidance with eloquent discourse and luminous revelation.
He saved and protected us against misguidance. He made the
dumb speak and breathed into them the spirit of guidance,

1. In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. [Publisher]
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and made them heirs to all the Prophets. The Prophet™ purified
them and cleansed them to the extent that they lost themselves in
the Will of God. They shed their blood in the cause of Allah the
Glorious and submitted themselves wholly to Him. Moreover,
the Prophet*™ taught new, unique insights as well as subtle and
rare points of knowledge, so that we attained grace by borrowing
out of his grace. We ascertained truthful arguments by follow-
ing his guidance and ascended to heaven after being sunk in the
carth. O my Lord! Send down blessings upon [Muhammad] and
upon his holy and pure progeny and upon his companions—who
were his helpers and were [divinely] supported—till the Day of
Judgement. They were the elect of Allah who put Him above their
own selves, honour, possessions and children. Peace be on you, O
brothers in faith! Peace be upon you! May you attain good and be
saved from the evils of the time and may you attain the pleasures
of the Lord of the worlds.

Brothers, friends and companions! Know, this age has shown
wonders and made us suffer and grieve on account of the owls
of a dark night sneering at a lustrous pearl. The time approaches
when this faith from the Gracious God will come under constant
attacks, a faith that has been perfumed with the exceptional fra-
grance of knowledge and abundantly blessed with the bounties of
heaven and the streams of fresh and clean water have been made
to flow towards it. To elaborate, certain fools and misguided
apostates from the newly converted Christians have denigrated
and abused our Prophet™ with audacity and have held our faith
up to mockery. This is despite the fact that they have taken a
god beside the Gracious Lord. They forsook Allah by prostrat-

ing before a man and forged a manifest lic. Indeed, they are not
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ashamed; rather they shamelessly persecute the truthful and bra-
zenly create disorder in the earth and pounce upon the Muslims
with fury. I have been raised to break their idols, dispel their lies,
eradicate their fabrications and root out their falsehoods. It seems
the matter now stands reversed, with dark nights finding faults
with the sun and the new converts to Christianity pouncing upon
and attacking the Muslims. Among their recent mischief is that a
man from among them wrote a book and entitled it Ummahatul-
Miu'minin. In this book, he resorted to every kind of abuse and
fabrication like the mischief-makers and the wicked. He stooped
to vulgarity in his discourse, showing his inner filth and pretended
as if he had clinched the argument in his treatise and put an end
to the debate by his decisive critique. The fact is that there is noth-
ing in his book except abuse and invective, and it contains such
words as do not behove a modest and wise person. He sent cop-
ies of his book without demand to certain honourable Muslims
who are eminent and notable persons of the nation. This is the
fire that has kindled the flame of the sufferers and set ablaze the
hearts of the Muslim believers. When I saw this book and came
to know of its vulgar excesses, vituperation and maligning, and
read his hurtful remarks and became aware of his filthy and pro-
vocative abuses and witnessed his sheer bias and vile discourse,
and when I observed the injustice, slander and obscenity wherein
he indulged like the vulgar, then I realised that he spoke all this
on purpose in order to incite the Muslims. He did not say such
things based on any research like the seckers of truth and guid-
ance. He uttered the most offensive remarks regarding the Best
of Creation®™. Such is the habit of the vulgar and the mean who
do this in order to hurt the Muslims and offend all the sects of
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Islam, and to enrage the hearts of the ummah of the Best of the
Prophets®™. Thus, it happened exactly as this mischievous man
desired. Every one possessing faith in their heart felt the pain on
account of his words. His foul words inflicted such an excruciating
and festering wound on the Muslims as is not going to be healed.
They thought that if they did not take revenge like true believers,
they would certainly be counted among the guilty. This reminded
them of the [glorious] days of their forefathers. Had the honour
of this kind Government not held them back and had they not
kept the favours of the British Government in mind, they would
surely have acted like the fanatics. No doubt, this shameless man
has crossed all limits in his discourse and provoked the general
Muslims by his ignorance and exceeded all bounds like transgres-
sors. Hence, the general clamour and outcry. People wailed like
mourners. This brazenness inflamed the tempers and newspapers
were filled with such episodes. Every valorous person stood up in
protest against the persecution inflicted by the transgressors.

The truth of the matter is that he fabricated lies and accused
the innocent one and sought to uproot the truth and to destroy it.
He interposed a thick veil so as to deceive the people and desired
to extinguish the lights of the lamp. Thus provoked, the Muslims
rose up in fury. And in protest and rage, they took up different
approaches. Some proposed that this matter be reported to the
officials and a case be filed as retaliation; others were inclined
towards the refutation of these misconceptions, believing it to be
among Islamic duties. Those who preferred to take the matter to
the officials presented their complaint to His Excellency, the
Viceroy of India and sent a written memorandum to him regard-
ing this issue. The other group turned their attention to writing a
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rebuttal to the book. While the rest were left dumbfounded with
grief. This is how they differed in their opinions and actions.
Everyone followed the course they deemed reasonably appropri-
ate. Therefore, what I felt to be the need of the hour and what I
judged appropriate was that it was best to write a reply and to
defend, and not to litigate and hurl abuses in response to abuses. I
am well aware of the intense grief of the Muslims and of the heart-
felt pain of the believers caused by the tongues of the offenders.
Yet I think it is good to avoid litigation and not to throw ourselves
into the quarrel lest we expose our possessions to legal fines and
our honour from standing before judges. And it is better if we
bear steadfastly every hardship and melting grief so that this [act]
can be counted as a virtue in the eyes of the Most Just of the judges.
We have not forgotten the wrong and injustice that we have wit-
nessed. What free man can accept humiliation? We have been per-
secuted on account of our true faith and our Noble Messenger*,
and we have witnessed that which has excited grief and made tears
flow. We have also witnessed what has perturbed the hearts and
caused mourning and groaning. Nevertheless, they pin their hopes
on the British Government that guarantees certain rights to the
priests. I know this Government would never like these priests to
be humiliated; even to intend to do so would put it in trouble and
such an act of justice would be too much to bear. We owe favours
to this Government and we must not forget them. Thus, we
should exercise patience over the torment inflicted on us so that it
remains satisfied with us. What shall we gain from the punish-
ment of the new Christian converts? We have experienced peace
at the hands of the just officials of this Government. And we have
found a great deal of freshness, joy, prosperity and happiness on
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their account and have never suffered any hardship from them
with regard to religion nor any tyranny like the one shown by des-
potic rulers. Rather they have granted us freedom of speech and
action and have pleased us with their kindness and benevolence.
We have seen no evil from this Government nor any brutality like
that of the Sikh regime. Since my days of maturity and youth I
have been brought up under its benign shadow and lived in peace
under its shelter. Allah has made it like a fountain from which we
drink and an eye through which we see. Therefore, we oppose sus-
picions being reported to this Government, lest it consider us
among those who harbour mischievous intentions. It is because of
this that I did not want that mischievous slanderer to be pro-
ceeded against and held myself back from taking these kinds of
measures. I believed this kind of act would displease the
Government which would never approve of it. Therefore, I held
back like those who stay away. I heard that some hasty Muslims
sent letters to the Government, imploring and beseeching it to
arrest the author like a criminal. Such people live in a fool’s para-
dise. For my part, I see no good resulting from this strategy and
neither do I consider it harmless. It is an act that is bound to result
in the enemy exulting over it, nor would it frustrate the machina-
tions created by the cunning artifices of the imposters. If we took
to litigation and filed a suit against the author of this treatise, then
the disgrace of not being able to write its rebuttal would be attrib-
uted to us and we would become the object of public reproach
with false and fallacious charges being imputed to us and our hon-
our being attacked by the sharpness of the tongues; and the fools
would say these people have failed to come up with an answer and
have turned towards the officials in their extreme rage and
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anxiety. So, we would be left with no excuse and overcome by
regret, we would suffer a bad end. In short, it is wrong for us to
pursue this desire and seck such purpose. It does not behove us to
run after this Government like female mourners; and to bring
ourselves out of the safe haven of explicit proofs; and to waste our
precious time in lamenting and mourning like women. Is it rather
not appropriate to think of demolishing the foundation of this
faction; and to turn our attention to their absurdities; and to do
away with the misconceptions of their ignorance rather than leav-
ing them in their arrogance and conceit, and not warning them
about their mistakes and errors? Is it not proper to expose them
for their slanders and fabrications, and to disclose their dishon-
esty and shamelessness to the people? Or should we remain con-
tent with them being punished at the hands of the officials? On
the contrary, it is incumbent upon us to demolish their miscon-
ceptions and break their pens and make their discourse like a soft
morsel for the chewers [the defenders of Islam]. If we fail to do
this, it is as if we have not rendered any service to faith, nor have
we recognised the favour of Allah, the Best of Benefactors, nor are
we grateful to Him, but rather we have lived a life of heedlessness.
Indeed Allah has granted us complete freedom in matters of
establishing the truth and falsifying what the liars have fabricated.
If we did not benefit from this freedom, we would indeed not be
thanking Allah, the Lord of Grace and Beneficence, for His boun-
ties, nor would we be among the grateful ones. Do you not see
how freely we live under this Government and how much choice
we have been given in respect of our faith and liberty to engage in
debates regarding the [affairs of | the Muslim Ummah? We have
been released from the shackles of the Sikh regime and have been
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delivered over to a compassionate people. Indeed our ofhicials do
not prevent us from holding debates and discussions and never
prohibit us if the debate is conducted in a civil manner and with
good intent. They do not act unjustly out of prejudice. That is why
I glorify their state and find their help like a bounteous rain. I do
not see them incensed over the rebuttal and criticism of their faith
and religion. This is the fact that drew our hearts to their love and
inclined the dispositions towards their obedience and endeared
them to us like the Muslim rulers. These are a people who made us
captives by their kindness not by the fetters of their rule, and they
have imprisoned us by their favours, not by the force of their
authority. By Allah, it is incumbent upon us to give our thanks to
them and be grateful for their goodness. Those who forbid show-
ing gratitude to the British Government and preach that it is
against the [Islamic] Shariah, have indeed, been guilty of injustice
and falsechood. They followed a course that has not been estab-
lished by any Hadith. Do they believe the British Government to
be the oppressors? Allah be glorified! This is certainly not the
case! On the contrary, their favours are plenty and manifest. Look
at our towns and their prosperous inhabitants, be they natives or
immigrants. Look how blessed the local people are and how mag-
nificent these lands are. Our mosques are filled with people after
having been desolate. Our religious rituals have been revived after
their abolition; our minarets for the Adhin re-illumined after
being consigned to darkness. The minarets of our mosques were
rebuilt after having been demolished and we witnessed dawn after
a long dark night. We saw canals after suffering from scarcity of
water. Central and local mosques were reopened for the remem-

brance of the One God and the voice of Tauhid [Oneness of God |
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rose up. We hoped, after a long time, that the preaching of Islam
would serve as an antidote to the poisons of disbelief and we
became secure against the evil of every sudden calamity. We
returned home from the desert of homelessness. The tree of our
being was saturated with the reviving water so that it well-nigh
descended into our courts and we became secure to a degree that
we found every one who had turned away out of enmity as a friend
and a devotee and serpent-like enemies turned into sympathetic
helpers. Our outer and inner states were transformed and we
turned to goodness and truth. We were revitalised by this
Government that came like the first rain of the spring at a time of
severe drought. This Government looked closely into our circum-
stances and being apprised of our degradation and weakness, shel-
tered us, showed us mercy, sympathised with us and took care of
us so much so that, after grievous suffering, we became prosper-
ous. Now we sleep peacefully at night and nothing disquiets or
disturbs our bodies. In our gardens, the nightingales sing songs of
bliss and prosperity, while swinging from the great tree of sincer-
ity. All this, after we had endured many kinds of hardships. Now
judge for yourselves, is it not incumbent upon us to be grateful to
such a Government which Allah has made the means of all these
blessings and through which He has released us from the prison of
hardships? Is it not obligatory upon us to raise our hands in pray-
ing earnestly and humbly for this [Government] and to repay its
favours with prayers since it has been beneficent to us? On account
of this, our hearts are filled with bliss and our faces are glowing
with happiness; our days are filled with peace and freedom and
our nights are fragrant with comfort and prosperity. You find the
houses adorned with the most beautiful ornaments. No sense of
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fear and danger strikes us even if we happen to pass by the den of
the lions. The transgressors have been visited with the humiliation
of failure. Those who cause agitation and are liars have been
pushed into a corner, while we live a life of peace and comfort.
Can there be greater injustice than being ungrateful to this kind
Government and harbouring rancour, evil or rebellion [in our
hearts]? Is this goodness? Nay, it is an evil if only you knew. Woe
betides those who seck disorder and harbour enmity in their
hearts. Surely, Allah does not like those who create disorder. They
are a people who forgot the manners of gratitude despite having
witnessed the favours. Satan caused them to forget the precepts of
Shariah they had been enjoined to follow. They have done an
abominable thing and deviated far from moderation. They are left
only with the ignorant sense of honour and the violence of rebel-
lious self. They do not walk like the one who fears [God] and
moves humbly. They do not refrain from bragging nor do they
remember the state they were in during the corrupt Sikh regime.
Do they not realise that showing gratitude to those who deserve it
is among the chief injunctions of the Quran and to honour the
benefactor is something taught by the Book of the Gracious God?
In fact, Allah has appointed the British Government to adminis-
ter our worldly affairs and to protect us day and night. Indeed, we
have attained our good objectives through them and been deliv-
ered from frightening calamities. How on earth can we not be
grateful to them, knowing that they have done us great favours?
How can we forsake them despite knowing that they are our pro-
tectors from Allah, and Allah loves those who show kindness.
Before this we had been robbed of our villages and possessions
and our guest houses and sitting rooms were destroyed. We were
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crushed under constant and incessant hardships. We were left
empty-handed and our courtyards were deserted until we were
expelled from our properties, lands, houses, gardens and estates in
a state of utter sorrow and grief. We were driven out like cattle and
were trampled upon like inanimate objects. We were treated like
slaves and servants and were reduced to the dregs of humanity. At
times, we were held guilty for slightly hurting an animal and even
for cutting some branch of a tree; consequently we were slain and
slaughtered, or forced to go into exile. Then Allah took pity on us
and brought the British Government from distant lands.
Authority belongs to Allah alone Who chooses whomsoever He
likes. He gives sovereignty to whomsoever He pleases and takes
away sovereignty from whomsoever He pleases, and He is the
Most Merciful of those who show mercy. He handed over govern-
ance to those worthy of it after the fall of the Sikh regime. Then
He replaced our fatigue and toil with blessing and comfort and
made us heirs to our land after we were thrown out of it like beasts
of the jungle, and we returned to our homes safe and sound.
Except for what Allah had decreed, all our villages, estates and
possessions were restored to us and we began to live in peace in
our homes. We did not attach ourselves to this Government until
we had observed its qualities. We examined their favours closely
and with keen insight and looked deeply into their excellences
and found it to be the only remedy and cure for our agonies and
hardships. With the worsening of circumstances, as springs dried
up [sources of income were destroyed] and our household cried
and lamented, then in virtue of this Government alone our pos-
sessions were restored to us and we were delivered by it from



88 HADRAT MIRZA GHULAM AHMAD™*

calamitous conditions and abject poverty. Before that, we had to
traverse through the wilderness of anguish with grief and our days
of comfort were ended by indigence. Our feet knew nothing but
bruises and our hearts the anguish of grief. Many a night passed
when our bed consisted only of low ground and our walking space
was nothing but thorns. Thus, we would dispel our sorrows by
speaking of (the favours of) this Government and foresee cheer-
ful times with the glad tidings of this just Government. All this
until Allah fulfilled our desires and brought this Government for
our good fortune. Hence, on account of this Government, we
received such glad tiding as made us cheerful by the day and
removed anxiety from our hearts until we were delivered from
fear and destitution and were changed from a state of penury to
prosperity. All kinds of bounties poured in from all around and
strangers were bonded in friendship. We succeeded in attaining
our goals after experiencing failure. During the Sikh rule we were
driven out of our homes and exiled into the wilderness of home-
lessness and we were tried by wishes unfulfilled. When Allah
favoured us with the British Government it was as if we found
spiritual treasures that we had lost. Its arrival became a source for
our honour and blessings and its replacing [the Sikh rule] brought
success and prosperity. We experienced happiness and bliss under
this Government after living through hardships for quite a long
time. We were raised from the low and the debased to the status of
the chiefs of nation and were delivered from terrific ordeals and
grinding hardships. We were anxiously awaiting these blessed
times even as the eyes are eager to see the moon of Eid. We would
raise our hands in prayer for this Government on account of the
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calamities we [erstwhile] faced during Sikh rule. Our attachment
to the homeland did us no good and we were exiled from our land
and our ancestors were left homeless, for they were coerced and
forcibly separated from their age-fellows. So they took leave of the
capital of their state and of all the villages belonging to them. They
sped away on the mounts of the night and traversed barren lands
on their way. They forsook peace and happiness and weakened
their well-bred horses of little hair by running them incessantly.
They travelled on day and night until they entered into the safety
of a state that took upon itself to protect them. So their sense of
apprehension and danger was dispelled after a long time and they
finally saw the buds and blooms of peace after so many sorrows.
Then the sun of the British Government rose upon them and the
blessings of the Gracious God began to rain down upon them.
Thus, we donned the garment of peace after such horrific days and
became happy and prosperous. Therefore, we along with our fore-
fathers returned to our native lands and came back to our abodes
from a foreign wilderness. We celebrated and congratulated our-
selves. We are obliged by justice to testify that this Government
has restored to us the days of Islam and opened the doors for us to
defend the faith of the Best of Creation™. Whereas during Sikh
rule, we were tormented by swords and spears and were not
allowed to offer Prayers in the prescribed manner and to openly
raise the Call to Prayer, as enjoined by our religion. We had no
other option but to keep silent in the face of persecution and we
could not find our way out of their tyranny. With the arrival of
this Government, we returned to a state of peace and security;
only the impudence of Christian priests remained. The freedom
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[of speech] made every warfare a level playing field for both par-
ties. Yet we did not respond in kind to abusive language lest we
resemble the Antichrist or be like the transgressors. The
Government did not prevent us from responding in kind, we were
free to say words harsher than theirs and to rain down retribution
on them, buta man cannot act like a dog nor does a pigeon pounce
on the carrion; no matter if the hunger drives it to the wilderness
of death. Do they accuse our Prophet™ of being fond of women
while their Christ has been charged with gluttony and drinking?
Moreover, the Gospel confirms that Christ sheltered a promiscu-
ous woman who was adulterous, sinful and wicked. She was a
beautiful young lady dressed in white clean clothes. He neither
went away nor stood up from his place, nor avoided her, nor
reproached her; rather he became intimate with her and wel-
comed her with polite discourse even when she exhibited shame-
lessness and anointed her perfume on his head that was purchased
through illicit earnings. Moreover, Christ went to another sinful
woman and conversed with her and she asked him some questions
and he instructed her. These are the acts that no righteous man
would approve of. So what would be the answer if some poor fel-
low objected? Undoubtedly, a lawful marriage is far better than
such acts. A blooming youth and a bachelor like Christ who is in
dire need of marriage, would his heart not be misled, indeed, if
such an opportunity of intimacy presented itself.' Whoever is
bent on raising objections, putting on the garb of shamelessness in

1. What we have quoted here from the Gospels is just by way of accusatory
argument. Indeed, we respect the Messiah [ Jesus2*] and know that he
was righteous and from among the great Prophets. (Author)
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frustration must be ready to encounter this criticism, for it is quite
valid and authentic in the eyes of the righteous and the wise. As
for myself, I remained steadfast in the face of their remarks and
our hearts stood firm under their burdens so that the Government
may know that we are not the ones who become provoked and
violent and neither do we seek mischief in response to
mischief-mongers.

We never forget the favours of this Government, for it has
safeguarded our possessions, honour and lives from the tyrannical
horde. We now live under its shadow in comfort and peace. We no
longer face any penalty without committing an offence neither do
we sink in disgrace without being guilty. In fact we live free from
every kind of accusation and calamity, and are safeguarded against
the malicious acts of all the transgressors and disbelievers. Thus,
how can we turn ungrateful to those who bestow favours? Before
these times, we would walk like the lame and it was impossible for
us to preach the faith of the Best of Creation®. The age of the Sikh
rule was the time of humiliation and hardship during which the
nobility were disgraced and slave girls bore chiefs and we suffered
such persecution as the pen cannot write. We left our homes in
tears. But owing to this Government, our circumstances changed
from deprivation to prosperity, and from a violent wind to a pleas-
ant breeze. And due to its favours, the doors of prosperity were
opened to us and we were released from captivity and became
affluent and the object of envy. All this, after having suffered var-
ious kinds of hardships. We found this Government like verdure
after famine, and health after illness. So we are under obligation

to show true and sincere gratitude towards this [Government] on
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account of its favours, beneficence and acts of kindness. And we
pray for it with sincerity and pure hearts. We pray that Allah may
bring the Empress of India to good end and save her from all
kinds of sorrows and misfortunes and avert all evils and calamities
away from her and bestow upon her Divine knowledge out of His
grace and bounty. Indeed He does what He pleases and He is the
Most Merciful of all those who show mercy.

As we witnessed these favours from this Government and
found their intentions based on good will, we realised that it
would be inappropriate on our part to hurt them regarding
their co-religionists after receiving such favours from them. It is
inexcusable to make such demands from [the Government] as
are contrary to the policies of the state. Rather it is incumbent
upon us to argue with the Christian priests in the spirit of wis-
dom and goodly exhortation and defend [Islam] with that which
is best and stop making complaints to the Government. This
much is clear. We know that vilification by the Christian priests
has reached the limit and their knives have wounded our hearts
and they have assaulted our people as a wolf pounces on a lamb
and they leapt at us like a striped panther. So, many a man drank
the cup of death at their hands and they achieved through their
deception what can never be achieved by the swords and demon-
strated [by their examples] that they were the ones to hasten forth
from every height. Indeed you have received such tidings as need
not be mentioned. So grieve not, nor be sorrowful, but steadfastly
look forward to the days of Allah.

The recent development has disturbed the hearts and reawak-
ened the sorrows. The issue intensified and spread, and inflamed
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hostilities, and became intensified, complicated and perplexed.
It was alarming and terrifying in its enormity—namely, the trea-
tise Ummahaitul-Mu'minin that has raised an outcry among the
Muslims. Everyone who saw this treatise cursed its author because
he filled it with abuse, blasphemy and deception. He left his native
land and place in order to avoid the officials. He took flight so
that he might not be dragged [into lawsuits]. Nothing is now left
of him but his foul and rotten words and expressions and [his]
fallacious objections. Hence, we take no account of his slander-
ing, foul-mouthing and of the filthiness of his words and leave
it to Allah and the Day of Reckoning. Whereas, the accusations
that he has levelled on the basis of such doubts as arose out of his
ignorance and crooked thinking need to be refuted from every
angle. Indeed, the truth is something that it is impossible for any-
one to outstrip or lag behind it. Showing honour for Islam is a sol-
emn duty on every modest and reflective Muslim, for this author
has indeed shown audacity, insulted and attacked Islam and has
come out to fight, so you too must come out of the den like a lion
and confront him. To be sure, the time has come when your men
should act like lions, your women like lionesses and your sons like
cubs, and your enemies should look like sheep. So fear Allah and
put your trust in Him alone if you are believers.

I have mentioned earlier that our people had different opin-
ions regarding this book. Some thought it appropriate to turn
their attention to writing a rebuttal and disapproved of registering
a complaint to the Government, for this was a sign of weakness
and helplessness and it also contained an element of disrespect
for the honourable Government. They contended that sending a
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memorial to the Government would be an unwise move. So you
must not hasten to the Government officials and show no ill will
by employing schemes but exercise patience and wipe off your
flowing tears and stop remembering the ignorant discourses. And
defend yourselves with that which is best and in keeping with the
standing of the nobility. Do not rush towards the courts wailing
and crying. Certainly every day we are emerging triumphant with
conclusive arguments and dealing a crushing blow with definitive
proofs. Our religion is not ignoble in the sight of the wise, and
can never be degraded by the scorn of the ignorant. Hence, pro-
testing to the Government like female mourners is hardly a com-
mendable act in the eyes of the honourable ones. Moreover, he
is not our sole enemy so that we will finally be at peace after his
punishment; rather we find plenty of his ilk who talk like him and
whose norms are similar to his. No city or town of this country
is left in which they have not come to dwell and stay in order to
create disorder in the land. In earlier times [their ancestors] used
to lead ascetic lives and had faith in one God; they would not
only adhere to ascetic practices but would also enjoin others to
follow them. They would control their tongues and refrain from
absurd talk. But then came an evil generation who deviated from
this conduct and rejected the religious commandments. They rid-
iculed the righteous and the pure, abandoned the Prayer, ate the
flesh of swine, drank wine and worshipped a humble human being
just like them. Some of them outdid others in abusing the Best of
Mankind**and maligned, out of enmity, the honour of the Best of
Creatures™. They wrote books full of abuse, slander, vulgarity and
of dirty content mixed with plenty of deception in order to mis-
lead the masses. Their abuses has increased to a number known
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only by God, the Lord of Honour. Now just ponder, how compli-
cated the matter would become during litigation so that we would
be obliged to rush everyday to the courts to hear the ruling. This,
of course, is an impossible task. These are the arguments put for-
ward by this group. The other group prefers to follow the course
of litigation, but we find no arguments on their side to justify this
course of action. It is nothing but a lust for revenge like the one
harboured by ordinary people. When it is said to them that they
are making a mistake in giving preference to these measures, they
fail to come up with an adequate answer like the wise and only talk
like the ignorant bigots. We say, “O people, revisit your stance.”
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Muhammadiyyah Hairat; Tanqidul-Kalam; Bad’i‘uz-Zuhur;
Tuhfatul-Ahbab; Tarikhul-Khulafa’ Suyuti; Tarikhul-Khulafa’s
Asabah fi Ma'rifatis-Sahabah; Usdul-Ghabah; Mizanul-I‘tidal;
Ibn Khalakan; Tadhkiratul-Huffaz; Lisanul-Mizan; Khulasah
Asma'ur-Rijal; Taqribut-Tahdhib; Khulasah Tarikhul-‘Arab;
Tarikh-e-‘Arab Sadeux; Tarikh Misr wa Yanan; Tarikh Kalisiya;
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Dini wa Dunyawi Tarikh; Masihi Kalisiya; Tarikh Yanan;
Tarikh Chin; Tarikh Afghanistan; Tarikh Kashmir; Guldastah
Kashmir; Tarikh Punjab; Tarikh Hindustan Elphinstone;
Tarikh Hind Dhakaullah; Aydan Jadid; Waqa'1* Rajpatanah;
Tarikh Ghuri wa Khalji; ‘AjZ’ibul-Maqdar; Tarikh Makkah;
Rihlah Bairam Safwatul-I‘tibar; Rihlah Ibn Batiitah; Rihlatus-
Siddiq; Rihlatul-Wasi; Rihlah Ahmad Faris; Rihlah Shibli;
Khulafa’ul-Islam; Tarikh Nahr Zubaidah; Tarikh Bengal;
Manaqib Khadijah; Manaqibus-Siddiq; Manaqib Ahl-e-Bait;
Manaqibul-Khawatin; Rihlah Bernier; Tarikh Baitul-Magdas;
Al-Yani‘ul-Jani; Tadhkirah AbG Raihan; Al-Mushtabih
minar-Rijal; Badéyatul-%dami’; Futah Bihna; Jughrafiyah
Misr; Futahul-Yaman; Futahush-Sham; Mu‘jamul-Buldan;
Tarikhul-Hukama’; Siratun-Nu‘'man; Hayat-e-A'zam; Khairatul-
Hasan; Husnul-Bayan; Manaqibush-ShafiT; Qal2’idul-Jawahir;
Akhbarul-Akhyar; Tadhkiratul-Abrar; Guzashtah wa Mojudah
Ta'lim; Tarikh ‘Alawi; Tadhkiratul-Auliy?’; Tabaqat Kubra;
Ithafun-Nubal?; At-Tajul-Mukallal; Tabaqatul-Udaba’; Tal2’i‘ul-
Magqdar; Abjadul-‘Ulam; ‘Umdatut-Tawarikh; A’inah Audh
Wagqiat Shuja‘; Nathatul-Uns; Sawanih Muhammad Qasim;
Maulawi Fadlur-Rahman; Bustanul-Muhaddithin; Tarajim
Hanafiyyah; Gulab Namah; Tarikh Hisar; Tarikh Bahawalpur;
Tarikh Sialkot; Tarikh Nuhat; Tarikh Patiala; Tarikh Rasiyyah;
Tarikh Lahore; Roz-e-Roshan; Shama® Anjuman; Subh Gulshan;
Tadhkiratush-Shu‘ar@® Daulat Shahi; Tarjuman Wahhabiyyah;
Tarikhul-Hukam?’; Yadgar Khwajah Mu‘inuddin Chishti;

Taqwimul-Lisan; Tuzuk Taimar.
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Books on ‘Ilmul-Usil [Islamic Fundamentals]

Tahrir Ibn Hamam; Kashful-Asrar ‘Alal-Bazdawi; Jam‘ul-Jawami
ma’ Sharhah; Banani; Kashful-Mubhham; Muslimuth-Thubit;
Tadribur-Rawi; Talwih; Taudih; Chalpi;; Mulla Khusraw;
Shaikhul-Islam; Al-Fiyah ‘Iraqi; Fathul-Mughith; Bazdawi
li-Fakhril-Islam; Al-Fighul-Akbar; Wasayal-Imam; Nukhbah;
Sharah Nukhbah li-Ali Qari; Usal Shashi; Fustlul-Hawashi;
Zubdatul-Usal Amili; Sharah Nukhbah lil-Musannif; Usal
Hikmiyyah Ibn Qayyim; Hasami; Maulawi Hasami; Mirqatul-
Whusil; Mir’atul-Usal; Al-Manar; Nirul-Anwar; Nasmatul-
Ashar; Fustlul-Hawashi; Mugaddimah Ibn Salah; Zafrul-Amani
Sharah Mukhtasirul-Jurjani; Qamarul-Aqmar; Ishraqul-Absar.

Books on Jurisprudence

Fathul-Qadir Hidayah; ‘Aini Hidayah; Hidayah Mahashsha
‘Abdul-Hayy; Saayah Sharah Waqayah; Chalpi Sharah Waqayah;
Ghayatul-Hawashi;w Nagayah Sharah Sharah Waqayah; Ash-
Shami ma‘’ Takmilah; Bahrur-R%iq; Takmilah Bahrur-R2'ig;
Manhatul-F2iq; Kabiri Sharah Munyah; Muniri Sharah C&dﬁﬁ;
Al-Jauharatun-Nirah; Ashbah wan-Naz2'ir; Qananul-Islam;
‘Unwanush-Sharaf; Hadyah Mukhtarah; Al-Jami‘us-Saghir;
Ziyadat; Sharah Ziyadat; Tuhfatul-Akhyar; Nﬁrul—Iymin;
An-Nafi‘ul-Kabir;  An-Nafkhatul-Miskinah;  At-Tuhfahtul-
Makkiyyah; Risalah Iktharut-Taabbud wal-Juhd; Ru’yatul-
Hilal; Fathul-Mugqtadi; Hilal Ramadan; Ash-Shahadatu fil-Irda’
Jama‘atun-Nis2; Risalah ‘Alal-Mandil; Al-Ajwibatul-Fadilah;
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I‘tibarul-Kutub; Risalatul-Asnad; Risalatut-Tashih; An-Naskh
wat-Tarjih; Naf ‘ul-Mufti; Naf ‘us-S2il; Daf ‘ul-Waswas; Zajarun-
Nas fi Athar Ibn ‘Abbas; Tahdhirun-Nas; Sharbud-Dukhan;
Akhir Jumuah; Al-Qird'ah bit-Tarjumah; Al-Ansaf fil-I‘tikaf;
Risalah as-Sabhah; Risilah ar-Rihn; Al-Tkthar fit-Taabbud;
Risalah al-Jarh wat-Ta‘'dil; Tabsiratun-Naqid; Al-Fatawa ath-
Thalathah  lish-Shaikh  ‘Abdil-Hayy; Al-Kalamul-Mubram;
Al-Kalamul-Mabriir; As-Sa‘yul-Mashkar; Imamul-Kalam
Ghaithul-Ghamim; Al-Atharul-Marfa‘ah; Dalilut-Talib;
Budarul-Ahillah; Hamayatul-Figh; Majallatul-Ahkam; Kitabul-
Far2’id; Mas@’ilush-Shariah; Ar-Raudul-Mustanqi; Sayanatun-
Nas; Suluk Nur; Kalimatul-Haqq; Ras@’il Ibn ‘Abidin ash-Shami;
[jabatul-Ghauth bi-Bayan Halin-Nuqaba wan-Nujaba wal-Ab-
dal wal-Autad wal-Ghauth; Ghayatal-Bayan fi Anna Wagqfal-
Ithnain ‘Ala Anfusihima Waqf 1a Augafan; Ghayatul-Matlab
fi Ishtiratil-Wagqif ‘Audin-Nasibi ila Ahlid-Darajatil-Aqrab fal-
Agrab; Al-Aqwalul-Wadihah fi Naqdil-Qismah wa Mas’alatid-
Darajatil-Jaliyah; Tanbihur-Ruqad ‘Ala  Mas?ilin-Nuqud;
Al-‘Ilmuz-Zahir fi Naf ‘in-Nasabit-Tahir; Ajwibah Muhaqqiqah
an As’ilati Muftarigah; Raf‘ul-Intigad wa Daf‘ul-I'tirad ‘Ala
Qaulihimil-Iman Mabniyah ‘lal-Alfaz 13 ‘alal-Aghrad; Tanbih
Dhawil-Afham ‘ala Ahkamit-Tabligh Khalfal-Imam; Risalah
al-Abanatu ‘an Akhdhil-Ujrah ‘alal-Hidanah; Ithafuz-Zaki
an-Nabiyyah bi-Jawab ma Yaqulul-Fagih; Al-Fawidul-‘Ajibah
fi ‘Irabil-Kalimatil-Gharibah; Al-FawZ’idul-Mukhasasah bi-Ah-
kamil-Hamsah; Tahbirut-Tahrir fi Ibtalil-Qada’ bil-Faskh bil-
Ghabanil-Fahish bila Tazir; Ilamul-Alam bi Ahkamil-Iqraril-
‘Amm; Raf‘ud-Taraddud fi ‘Uqdil-Asabi‘ ‘Indat-Tashahhud ma’
Risalah Mulla ‘Ali Qari; Nashrul-‘Arf fi Ban2’ Ba‘dil-Ahkam
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‘alal-‘Urf; Sharah al-Manzamatal-Mismati bi-‘Uqadi Rasmil-
Mufti; Silul-Hussaim al-Hindi lin-Nusrati Maulana Khalid
an-Naqgshbandi; Tanbihul-Wulat wal-Hukkam ‘ala Ahkam
Shatim Khairal-Anam au Ahad Ashabihil-Kiram; Shifa'ul-‘Alil
wa Ballul-Ghalil fi Hukmil-Khatamat wat-Tahalil; Ar-Rahiqul-
Makhtim Sharah Qal?’idul-Manzim; Manhalul-Waridin min
Biharil-Faid ‘ala Dhukhril-Mutahilin; ‘Uqadul-L23ali fi Asanidil-
‘Awali; Al-Jauhartun-Nayyirah; Al-Kanz Kilan Mujtaba’; Fatawa
Hadithiyyah; Dhabb ‘anil-Mu‘awiyah; Durar Fakhirah; Ruddi
Shan al-Gharah; Misbahul-Adillah; Ghayatul-Kalam ‘ala ‘Amalil-
Maulid wal-Qiyam; Kashf ‘Ulama’-e-Yaghistan; Ikhtiyarul-Haqq
Rudd Intisiril-Haqq; Idahul-Haqgis-Sarih fi Ahkimil-Mayyit
wad-Darih; Ahsanul-Bayan ‘ala Siratin-Nu‘man; Tathimul-
Mas?’il; Ithbat bil-Jahr bidh-Dhikr; Tadhkiratur-Rashid Raddu
Tabsiratun-Naqid; Sawa‘iq llahiyyah; Jami‘ush-Shawahid li-Ikhra-
jil-Wahhabin minal-Masajid; Taqdisur-Rahman minal-Kidhbi
wan-Nuqsan; Intizamul-Masajid; Intisarul-Islam; Tanbihul-
Mufsidin; Nan-o-Namak; Kalimatul-Haqq Piriwa Muridi; I'tiqad
Risalah Shiah; Ansaf min Asbabil-Ikhtilaf; Sayanatul-Insan;
Muhakamah Bainal-Ahmadin; Tanqidul-Kalam ila Ghauthil-
Anam; Saiful-Abrar; Ar-Raddul-Ma‘qal; At-Tamhid fit-Taqlid;
Ma‘yarul-Madhahib; Istifta Madhhab Ahl-e-Sunnat; Rumazul-
C&r’én; Jami‘ul-Qawa‘id; Taufiqul-Kalam fil-Fatihah; Tahqiqul-
Maram fi Raddi ‘alal-Qir’ati Khalfal-Imam; Al-Bahruz-Zakhar
fir-Raddi ‘ala Sahibil-Intisar; Al-Balaghul-Mubin fi Ikhf?’il-Amin;
Al-Qaulul-Fasih fil-Fatihah; Shawariq Samadiyyah Tarjumah
Bawiriq; Tuhfatul-Muslimin ‘alal-Amin; Tarwihul-Muwahhidin
fit-Tarawih; Fatwa Ihtiyat Ba'daz-Zuhr; Suluhul-Ikhwan;
Sawa‘iq Ilahiyyah Husain Shah Bukhari; DalZ’ilur-Rusukh;
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Jami‘ul-Kunaz; Al-Ba‘ith ‘ala Inkaril-Bad‘i; Tarkul-Qira’ati lil-
Mugtadi; Tuhfatul-Kiram; ‘Asharah Mubashsharah; Risalah
Tarawih; Fatawal-‘Ulama’; Izharul-Haqq; Tanqihul-Arba‘in;
Al-Kalamul-Mubin; Tazyinul-Tbarah fil-Isharah; Majmua‘ah
Fatawa; Giyarah Sawal; Al-Kaukabul-Ajwaj; Bawariqul-Asma’
Bishanwid; Darajatus-Sa‘idin; Usilul-Iman; [jra’us-Sifat Darus-
Salam; Ma Thabita bis-Sunnah; Kitabul-Farj; Ikhtiyarul-Haqq;
Al-Barahinul-Qatiah; Maddal-Ba‘; Fuyud Qasimiyyah; Anwar
Nu‘maniyyah; Raf ‘ur-Ribah; Sittah Durtriyyah; Suytful-Abrar;
Hagqiqatul-Islam;  Kaffaratudh-Dhuntb;  Hadyatul-Bahiyah;
Nizamul-Millah; Asrar-e-Ghaibiyyah; Ras@il Shah Waliullah;
Takmilul-Iman; Pardah Poshi; Tanwirul-Qadir; Qadi Khan
‘Alamgiri.

Books on ‘Ilmul-Kalam
[Islamic Theology]

Sharah Mawagqif ma‘ ‘Abdil-Hakim; Chilpi; Takmalat; Sharah
Maqasid;  Al-Jawabul-Fasih;  Tuhfatul-Ashriyyah ~ Shiah;
Kitabul-Aql wan-Naql Ibn Taimiyyah; Tasanif Ahmad Awwal,
Daum; Tahdhib 3 Mujallad; Hadaratut-Tajalli; Sharah ‘Aqa’id
ma‘ Hashiyah Sanbhali; As-Siratul-Mustagim li-Ibn Taimiyyah;
Radd Nasara; Mas’alatu Imkan; Lisanul-Haqq; Radd Imkan;
‘Ajalatur-Rakib; Mu'taqid; Al-Munqidhu minad-Dalal; Haqiqat-
e-Rah; Iqtisad; Josh-e-Madhhabi; Hujjatul-Hind; Matali‘ul-
Anzar; Qada-o-Qadr; Kitabut-Taharah; Tarjumah Reformer;
Turuq Hikmiyyah; Al-Jamul-‘Awam; Al-Madnan bih; Ab-e-
Hayat; Lisanus-Sidq;  Murasalat-e-Madhhabi;  Naniyyah;
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Nasihatut-Talimidh; Minhaj; Jawab Tahriful—(&r’in; Radd-e-
Tanasukh; Abtali Ulahiyat; Tasdiq Barahin-e-Ahmadiyya; Islam-
e-Hind; Al-Jizyah; Jalwa-e-K@'inat; An-Nazru ‘alal-Ghazali;
Fadail-e-Ghazali; Rumtz Hasti; Tuhfatul-Hind; Tasdiqul-
Huntd; Din-e-Muhammadi; Ta‘nur-Rimah; Zafrun Mubin;
Sautullahil-Jabbar; Imdidul—Aféq; Hadyah Mahdawiyyah;
Vedun ki Haqiqat; Tarjihul—(&r’in; Risalah ‘Arshiyyah; Sharah
Jauharah; Tamhid; Sharah ‘Aqayid Khayali; Sharah Jalali;
Sharah ‘Aqidah Kubra; ‘Abdul-Hakim Khayali; Risalah Hayy
bin Yaqzan; Sharah Tawali‘; Taurbushti; Sharah Figh Akbar wa
Amali; ‘Aqidah Sabuniyyah; Wastiyah; Taqrir Dilpadhir; Qiblah
Numai; Intisarul-Islaim; I‘lamul-Akhbar; Khulatul-Hunad;
Sawal-o-Jawab; Nuar-e-Muhammadi; Al-Asasul-Matin; Tahqiq
Dhibh; Faid-e-Mu‘azzam; ‘Uqabatud-Dallin; Tanzihul-Anbiya’;
Ithbatul-Wajib;  Tahafatul-Falasifah;  Al-Matalibul-‘Aliyah;
Dabistan-e-Madhahib; Milal wa Nahl Shahristani; Hamidiyyah;
Asrar-e-Hajj; Barkatul-Islam; Al-Ilhamul-Fasih fi Hayatil-Masth;
Tahqiqul-Kalam fil-Hayat; Ahqaqul-Haqq; Kashful-Iltibas;
Idih; Al-Mungidhu minad-Dalal.

Books on Mantiq [Science of Logic]

isighﬁji; Yak Rozah; Mir iséghﬁji; Hidayatun-Nahw; C&;bi; Mir
C&;bi; Maulawi C&;bi; C@ Ahmad; Muniri... Sharah Tahdhib
Farsi; Arba® ‘Anasir; Sharah Tahdhib ‘Arabi; Mantiq Qiyasi;
Mantiq Istiqra’;  Al-Mantiqul-Jadid; Mabadiyul-Hikmah;
Mirqat; Majma‘ah Mantiq; Mulla Hasan; Hamdullah; Qadi;
Sullam ‘Abdul-‘Ali Sullam; Manhiyah ‘Abdul-‘Ali Bar Sullam;
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Tahrimul-Mantiq Ibn Taimiyyah; Risalah Qutbiyah; Khairabadi
Ghulam Yahya; Mir Zahid Risalah; ‘Abdul-‘Ali Mir Zahid Risalah;
Hawashi ‘Abdul-Hayy al-Marhum; Mirqat; ‘Abdul-Haqq Mirqat;
Tohfah Shahjahani; ‘Abdul-Halim Bar Hamdullah; Raddul-
Mughalatin; Mulla Jalal; ‘Abdul-‘Ali; Mulla Jalal Qalmi wa Taba’
Maibdhi; Hadyah Sa‘diyyah; ‘Abdul-Haqq ‘Ala Hadyah; Sadra;
Shams-e-Bazighah; Jawahir Ghaliyah; Hawashi Umir-e-Ammah;
Bahrul-Ulam Umir-e-Ammah; Siqayatul-Hikmah; Sharah
Isharat; Hadyah Mahanrajah; Shifa Shaikh; Ufuqul-Mubin;
Jadhawat Asfar Arba‘ah.

Books on Ethics & Mysticism

Ihy2'ul-‘Ulam Hind wa Misr ma‘ ‘Awarif Shaikh Suhrawardi;
Sharah Ihya' 10 Mujallad; Hujjatullahil-Balighah; Mizan Shi‘rani;
Futtahat-e-Makkiyyah 4 Mujallad; Rahmatul-Ummah; Kashful-
Ghummah; Ghunyah; Faslul-Khitab Muhammad Parsa; Mathnawi
Maulawi Rim; Lubbi Lubab; Sharah Bahrul-‘Ulim; Manazil
Sharah Madarijus-Salikin; Hawiyul-Arwah; Tariqul-Hijratain;
Alamul-Muqi‘in ‘an Rabbil-‘Alamin; Sharah Kitabut-Tauhid;
Kitabul-Iman; Kitabur-Rah; Aydan az Ghazali Mutarjam; Aydan
al-Futah fi Ahwalir-Rah; Maktabat Yahya Muniri wa Khwajah
Ma‘siim; Jawahir Faridi; Dalilul-‘Arifin; Makrtiibat Shaikh ‘Abdul-
Haqq; Saba Sanabil; Maktabat Maulawi Isma‘ll wa Habibullah
Qandhari; Maktabat Imam Rabbani wa Mazhar Jan wa Ghulam
‘Ali Sahib; Risalah Imam %shairi; Zubdatul-Magamat;
Mulhamat; FawZ'idul-Faw@’id; Afdalul-FawZ'id; Kalimatul-Haqq;
Maqgamat-e-Rabbani; Faid-e-Rabbani; Futthul-Ghaib; Managib
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Shaikh ‘Abdul-Qadir; Shifzul-‘Alil; Al-Balaghul-Mubin; Mansab-
e-Imamat; Sharah Hizbul-Bahr; ‘Ajalah Nafiah; As-Siratul-
Mustaqim; Insan-e-Kamil; Barzakh Aba Salimi; Ab—e—Hayét;
Adamatush-Shukr; Maqalah Fasthah; Shir-o-Shakr; Tagwiyatul-
Iman; Surtirul-Mahziin; Jawab Shah ‘Abdul-‘Aziz; Radd ‘Itiradat bar
Imam Rabbani; Sharah Fusisul-Hikam Farsi wa ‘Arabi wa Urdu;
‘Awarif; Makarimul-Akhlag; iqézur—Ruqﬁd; Bazrul-Manfa‘ah;
Dawa'ul-Qalb; Tabshirul-‘Ast; Tahsilul-Kamal; Tasliyatul-Musab;
Munajjiyat; Zawajir; Kashful-Li'am; Kashful-Ghummah; Fitnatul-
Insan; Al-Infikak; An-Nushus-Sadid; Milakus-Saadah; ‘Imaratul-
Augqat; Da‘watul-Haqq; Da‘'watud-Da’; Ziyidatul—imén ; Nukatul-
Haqq; Kalimatul-Haqq; Asrarul-Wahdah; Risalah Tauhidiyyah;
Bahrul-Ma‘ni; \Wujﬁhul—‘Ashiqin; Anisul-Ghuraba’; Tuhfatul-
Muluk; Majma‘ah Ras’il Tasawwuf; Bisharatul-Fassaq; Mahwul-
Habah; Al-Muftaqir fi Husniz-Zann; Gharasul-Jannah; Tadhkirul-
Kul; Dav’ush-Shams; Wasilatun-Nijat; ‘Ashar; Raf ‘ul-Iltibas;
Iqazun-Niyam; Islih Dhatul-Bayyin; Jalz'ul- Qulab Tadhkiratul-
Mahbiib; Tuhfah Hasan; Piri Miridi; Rah-e-Sunnat; Tasawwur-
e-Shaikh; Kimiya'-e-Saadat; Inshaud-Daw’ir; Uswah Hasanah;
Barzakh; Makﬁbit—e—(&ddﬁsiyyah ma‘ Jawahir Samadiyyah;
Sharah Asma Husna Imam Ghazali; Sharah Arba‘in Ibn Hajar
Makki; Qawwatul-Qulab Aba Talib Makki; Sirajul-Qulab;
Hayitul—(@ﬁb; ‘lIlmul-Kitab; Ta‘arruf; Tanbihul-Muftirin; Jami*
Usalil-Auliya’; Kitabul-Madkhal; Mabda’ Ma‘ad; Kalimatul-Haqq;
Khulasah; Arba‘ah Anhar; Kashful-Hijab; Nukatul-Haqq; Irshad-
e-Rahimiyyah; Anfas-e-Rahimiyyah; Sabilur-Rashad; Sittah
Durariyyah; Mu'inul-Arwah; Tauhidiyyah; Mir’atul—‘Ashiqin;
Sah?’ifus-Sulik; Haziratul—%ds; Maw?’idul-‘Aw?2’id; Nali’-e-
‘Andalip; Ah Sard; Dard-e-Dil; Nal3-e-Dard; Sham* Mahfil.
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Books on Medicine

Tadhkirah Da’ad; Nuzhatul-Bahjah; Kamilus-Sana‘ah; Qantn
Bu ‘Ali Misr Seh 3 Mujallad; Hamayat Qanan ma® Mulajat
Qalmi; Aksir A'zam Farsi 4 Mujallad; Muhit Azam 3 Mujallad;
Qarabadin Urdu; Farsi Jild Awwal; Aksir Imamuddin Kapurthala;
Makhzan Sulaimani; Zahrawi Number 11; Jami‘ush-Sharahain;
Sikandari Taba® wa Qalmi; Yaqati; Rukn-e-Azam Bahran;
Nayyir-e-Azam Nabd; Khulasatul-Hikmah; Mizanut-Tibb
ma‘ Ras?’il; At-Tashrihul-Khas; Kitabut-Tahdir; At-Tashrihul-
‘Am; Amrad Jildiyyah; Minhus-Siyasah; Miyah Ma‘daniyah;
Tuhfatul-Muhtaj; Kitabul-Kimiya; Kalp Dartam; Dara Shika's;
Aurangzaibi; DawZ’ul-Hind; Ma‘sami;  Hayatul-Haywan;
Mujarrabat-e-Akbari; Tabari Nist Awwal; Riyadul-Faw2'id;
Tadhkirah Ishagiyyah; MufridatIshagiyyah; Muhit; Aksir Multani
‘Arabi; Risalah Afytn; Risalah Uram; Tartibul-‘Ilal; Tashrihul-
Amrad; Homeopathic; Afdalul-Maqal Halat Atibba’; Qarabadin
Vedak; Ghayatul-Ghayah Bar’us-Saah; Rasa’il Hindiyyah;
Sharah Qananchah; Zumurrud; Kuntzus-Sihhah; Ghayatul-
Maram; ‘llajul-Amrad; Hygiene; Tibb-e-Rahimi; Kulliyat-e-
‘Ilm; Physical Congress; ‘Ilmul-Amrad; Risalah Jarahah; Risalah
Atfal; Mablaghul-Yarah; Baqa’s; Shibri; Ma‘malat-e-Ahmadiyya;
Meteria Medica; Mujarrabat-e-Sumam; Waba'-e-Haidah; Bahth
Akhlat wa Akhbarac Tibb; ‘Tlajul-Abdan; Shifa'ul-Amrad;
Risalah Ghadha; Was@'ilul-Ibtihaj; As-Sirajul-Wahhaj; Risalah
Amrad-e-Qalb; Hifz-e-Sihhat; Sharah Mufarrih; Bahrul-Jawahir;
Bahjatur-Ru’asa’; Surgery; Ganjina-e-Funtn San‘at; Tohfa’-e-
‘Aish; Tibb-e-Jamali; Risilah Atashak; Mujarrabat-e-Bashir;
Risalah Judri; Zubdatul-Mufridat; Zumurrud Akhdar; ‘Anbar;
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Hidayatul-Mausim; Tibb-e-Rajandiri; Fustalul-A'rad; Mujarrabat
Bu ‘Ali; Kanzul-Asrar; Mujarrabat Rada’i; ‘Ilajul-Ma’; Risalah
Kimiya; Nabatat Haiwanat; Tashrihud-Diqq; Diyaul-Absar;
Dhiyabitas; Miraq; ‘Ajalah Masihi; Saadat-e-Darain; Risalah
Awiz; Risalah Haidah; Takshiful-Hikmah; Tabib Lahore;
Batang; Risalah Atashak; Ma‘danul-Hikmah; Risalah Haidah;
Risalah Fasad; Risalah Nabd; Khuff ‘Al2'T; Amrat Sagar; Rumaizul-
Hikmah; Risalah Matab ‘Alawi; Tibb-e-Shahabi; ‘Ilajul-Abdan;
A’inah Tababat; Takmilul-Hikmah; Bawasir; Mukhdarat;
Musakkarat; Risalah Atashak; Suzak; Risialah Bah; Kifayatul-
‘Awam; Sihhatul-Hawamil; Sihhat Numa’-e-Izdawaj; Nasirul-
Mualijin; Qarabadin; Physician; Jami‘ Shifa’iyyah; Mufid ‘Amm
Mu'inul-Hakim; Sudaidi Qalmi wa Matba‘; Qarabadin Azam;
Ifadat-e-Kimiriyyah; ‘Ilajul-Amrad; ‘Tlmul-Amrad; Nafisi Kamil;
Sudaidi Kamil; Khaz@inul-Mulak; Hairut-Tajarib; Khulasatut-
Tajarib; ‘Ujalah Nafi‘ah; Tibb-e-Karimi; Sana‘at-e-Vedak; Tohfah
Muhammad Shahi; Qarabadin Mazhari; Qarabadin Vedak;
Bar’us-Sa‘ah; Ras’il Naththashah; Risalah Miraq; Kanzul-Mus-
Halin; Aksirul-Amrad; Tehqiqat-e-Nadirah; Dastarun-Najat fi
‘lajil-Hummiyyat; Kasht Zar; Qarabadin Hadhiq; Qarabadin
Dhak?i; Makhzanul-Mufradat; Minhajud-Dukan; — ‘Tlajul-
Hummi; Tiryaq-e-A'zam; Jannatul-Wagqiyah; Zubdatul-Hikmah;
Khulasatul-Hikmah; At-Tatin; Daf‘ut-Tatn; Hirzut-Ta%n;
Tabibul-GhurabZ; Mazharul-‘Ulam; Rasil Kimiya; Hafizah
Ahmadi; ShifZ lin-Nas; Usal ‘Tajil-Ma’; Ikhtiyarut-Taulid;
Tashrihul-Auram; As-Sihhah; Narul-Hikmah; Bahr-e-Mubhit;
Guldastah Mujarrabat; Muallimus-Sihhah; Ibrahim  Shahi;
Farrukh Shahi; Hawi Kabir; Hawi Saghir; ‘Ilaj Kalbul-Kalb;
Tahlilul-Baul; Qadiri.
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Books on Religions

Veda 10 Mujallad; Rigveda; Yajurveda; Atharvaveda; Samaveda;
Tarjumah Dehli; Tarjumah Ved Bhamka; Satyarath Parkash
Sanskrit wa Urdu; Mant; Yak Wilk; Parmanand; Kutub Jainmat;
Kutub Alakh Dhari; Jawab Satyarath Sanskrit Mein; Zend-
Avesta; Suffering; Dasatir; Buddh Madhhab; Faith of the World;
Draper; Alwahul-Jawahir Hermas; Kutub Madhhab Babi; Mushaf
Hermas; Granth Nanak Sahib etc.; Janam Sakhi; Sahifah Fitrah...
Torah Hebrew, Arabic, Persian, Urdu; Books of Old Testament,
Hebrew, Arabic, Persian, Urdu; Four Gospels Arabic, Urdu and
Persian; Anajil Tufuliyyat wa Maryam; Books of New Testament;
Tafsir Zubur; Tafsir Injil Matti; Tafsir Injil Marqas; Tafsir Injil
Lugqa; Tafsir Injil Yahanna; Tafsir A'mal; Roman Tafasir; Tafsir
Khat Qarantiyan; Tafsir Khutat Paul; Rastlun ke Khutat ki
Tafsir; A‘mal ki Tafsir; Dua ‘Amim; Kalidul-Kitab; Talmud;
Ilahiyat ki Kitab; Rasail Ilahiyat; Tashrihut-Tathlith; Khutat
Banam Naujawan; Jami‘ul-Far?id; Salawat-e-‘Umumiyyah;
Miftahul-Asrar; Augustan ke Iqrar; Masih ki Be-Gunahi; Masih
Ibnullah; Masth ka Ji Uthna; Tariqul-Auliy2’; Talim ‘Tlm-e-
Ilahi; Yast® ka Ahwal; Khulasatu-Tawarikh; Pandrah Lecture;
Mizanul-Haqq; Tariqul-Hayat; Miftahut-Torait; Asrar-e-Ilahi;
Taglidul-Masih; Ifjaz-e-Masihi; ‘Ainul-Hayat; Nabi Ma‘sam;
Ath-Thullatul-Kutub; Tegh-o-Sipar; Niyaznamah; Ulahiyyat-e-
Masih; Tahriful—%r’én; I‘jézul—(&r’in; Hidayatul-Muslimin;
‘Abdul-Masih; Tawarikh-e-Muhammadi; Sadi’-e-Ghaib; Nukat-
e-Ahmadiyya; Andranah Bible; Usal-e-Psychology; Mythology;
Hawa’-e-Zamanah; Ilahiyat; Injil Tibet Walah.
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Journals on Various Sciences

Ukur Chand Agsam Ke; ‘llmul-Hawa; ‘Ilmul-Ma’; ‘Ilmus-Sukan;
‘IImul-Hay’at; ‘Ilm Muthallath; ‘Ilm-e-Mugqantarat; Ras?’il Mujib;
Ugqlaidis Pandrah Maqalah; ‘Ilm-e-Manazar; Ris@’il ‘Ilm Miraya;
Ummut-Tawarikh; Gulban Tarikh; Ras?’il Nabatat; Rasa’il ‘Tlmul-
Haiwanat; Sirrus-Sama’; Taushajth; Mantal Philosophy; Rasil
Geology; Mubadiyut-Tabi‘at; Silsilah Ta'lim Tabi‘ah wa Falsifah;
Mafatihul-‘Ulim; Fehrist Ibn Nadim; Kashfuz-Zuniin; Kashful-
C&nﬁ‘; Fehrist Khudaiwiyyah; At-Taufiqatul-Ilhamiyyah; Jami‘
Bahadur Khani.






PUBLISHER'S NOTE

Please note that, in the translation that follows, words given in
parentheses () are the words of the Promised Messiah®. If any
explanatory words or phrases are added by the translators for
the purpose of clarification, they are put in square brackets [ ].
Footnotes given by the publisher are marked ‘[Publisher].

References to the Holy Quran contain the name of the sirah
[ic. chapter] followed by a chapter:verse citation, e.g. Sirah
al-Jumuah, 62:4, and count Bismillahir-Rabmanir-Rabim [‘In
the name of Allah, the Gracious, the Merciful’] as the first verse in
every chapter that begins with it.

The following abbreviations have been used:

sas sallallahu alaihi wa sallam, meaning ‘may peace and bless-
ings of Allah be upon him is written after the name of the
Holy Prophet Muhammad®.

as alaihis-salim, meaning ‘peace be on him) is written after
the names of Prophets other than the Holy Prophet
Muhammad®.
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ra

rea

aba

radiyallabu anhu/anhi/anhum, meaning ‘may Allah be
pleased with him/her/them] is written after the names of
the Companions of the Holy Prophet Muhammad® or of
the Promised Messiah®.

rabmatullah alaih/ alaihi/alaihim, meaning ‘may Allah
shower His mercy upon him/her/them; is written after
the names of those deceased pious Muslims who are not
Companions of the Holy Prophet Muhammad* or of the
Promised Messiah®.

ayyadabullihn — Tadla  binasribil-Aziz,  meaning
‘may Allah the Almighty help him with His pow-
erful support, is written after the name of the pres-
ent head of the Ahmadiyya Muslim Community,
Hadrat  Mirza Masroor Ahmad®, Khalifatul-
Masih V.

Readers are urged to recite the full salutations when reading the

book.

In general, we have adopted the following system estab-

lished by the Royal Asiatic Society for our transliteration.

el (x.

at the beginning of a word, pronounced as 4, 7, # preceded
by a very slight aspiration, like 4 in the English word
honour.

th — pronounced like #5 in the English word thing.

b — a guttural aspirate, stronger than A.

kb — pronounced like the Scottish ¢ in loch.

dh - pronounced like the English #5 in that.
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s — strongly articulated .

d - similar to the English #5 in this.
¢ — strongly articulated palatal z.

z — strongly articulated z.

[ T I S Y

‘— a strong guttural, the pronunciation of which must be
learnt by the ear.

¢ ¢h — a sound similar to the French 7 in grasseye, and to the
German 7. It requires the muscles of the throat to be in the
‘gargling’ position to pronounce it.

& ¢ —adeep guttural £ sound.
. —asort of catch in the voice.
Long vowels by:
i for___ orl (like 2 in father).
7 for s ——— or —— (like e in deep).
# fory_ 2  (like 0o in rooz).
Other vowels by:

ai fors (like 7 in size).

au for , (resembling oz in sound).

The consonants not included in the above list have the same pho-
netic value as in the principal languages of Europe. As noted above,
the single quotation mark ° is used for transliterating ¢ which
is distinct from the apostrophe * used for ..

We have not transliterated some Arabic words which have

become part of the English language, e.g. Islam, Quran, Mahdi,
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jihad, Ramadan, and ummah. The Royal Asiatic Society’s rules of
transliteration for names of persons, places, and other terms, are
not followed throughout the book as many of the names contain
non-Arabic characters and carry a local transliteration and pro-

nunciation style.



BIBLICAL AND QURANIC NAMES

Names of Prophets in this book

Abraham Ibrahim Moses Miisa

Jesus ‘Isa Christ Yasit‘

Messiah Masih
Joseph Yusuf

Muhammad Muhammad






GLOSSARY

Ahadith Plural of hadith. Reported
statements of the Holy Prophet
Muhammad*.

Amin A term which literally means,
‘may it be so’ and is used at the end
of a supplication to pray that God
may accept it. It is similar in mean-
ing to ‘amen’

Hadrat A term of respect used to
show honour and reverence for a
person of established righteous-
ness and piety. The literal mean-
ing is: His/Her Holiness, Worship,
Eminence, etc. It is also used for
God in the superlative sense.

Holy Prophet™ A title used exclu-
sively for the Founder of Islam,
Hadrat Muhammad, may peace
and blessings of Allah be upon

him.

Holy Quran The final and perfect
Scripture revealed by Allah for the
guidance of mankind for all times
to come. It was revealed word by

word to the Holy Prophet Mu-
hammad*™* over a period of twen-
ty-three years.

Khalifah Caliph/Successor. In Is-
lamic terminology, the word right-
cous Khalifah is applied to one of
the four Khulafa’ who continued
the mission of the Holy Prophet
Muhammad®.

Khalifatul-Masih Ahmadi Muslims
refer to a successor of the Prom-
ised Messiahas as Khalifatul-
Masih. Khulafa’ is the plural of
Khalifab.

Sahih Lit. ‘Correct or authentic. A
grade applied to ahadith that are
deemed authentic.

Sunnah In the context of the for-
mal rayer, refers to those 7akz that
the Holy Prophet®* offered but are
not prescribed as obligatory. Sun-
nah rakt are offered regularly by
practicing Muslims.

Surah A chapter of the Holy Quran.
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Abraham 35
Ahadith
Books of, 97
Aik ‘Isai kay Char Sawalun ka
Jawab 44
Aligarh Institute Gazette 40
Anjuman-e-Himayat-e-Islam
Lahore 23,25, 32, 45, 47,
48,51, 55, 56, 60, 62, 63, 69
deemed it appropriate only to
protest before Government
10
I hereby swear by Allah thatI
opposed, in absolute good
faith 66
Arabic
three Islamic languages i.e. in
Urdu, and Persian 34
well-versed in, language can
gain adequate command
over Hebrew within three
months S
Aryas 31,42, 43, 44, 60, 65,70
had crossed all bounds in
blaspheming and abusing
our Prophet 22
Atham 48
how clearly condition was
attached to prophecy
regarding, 48

Atheists 43
Ayyamus-Sulh 44
Baba Nanak 61
Barahin-e-Ahmadiyyah 22, 24,
44,62
Biyadiyah Sect 56
Brahmu Samajists 31, 42, 43,
44
British Government
given us full religious freedom
39
show your sincerity and
loyalty towards this blessed,
and serve it at the time of
need 40
We have seen no evil from, nor
any brutality like that of the
Sikh regime 82
British India
only two major religions in,
50
Bukhari 6
Captain Douglas
District Magistrate 20
Christians
evil suggestions and allegations
that have been circulated by,
for last sixty years 11
Condition
First, must be firmly grounded
in knowledge of Arabic
language 3
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Fourth, with view to
countering Christians,
he should memorise in
Hebrew those important
parts of Bible which contain
prophecies. 5
Second, he should have God-
given faculty of carrying
out thorough research and
investigation 4
Third, he should have
adequate knowledge
of physics, medicine,
astronomy and geography 5
Constantinople 76
Dayananda, Pundit 22,23,
24,61
Empress of India
We pray that Allah may bring,
to good end and save her 92
Faith
This age only, will prevail over
the rest which demonstrates
its superiority on basis of its
inherent strength 17
Gospel
confirms, Christ sheltered a
promiscuous woman who
was adulterous, sinful and
wicked 90
Hadrat Abu Bakr 56
Hadrat Ali 56
Hadrat Faruq 56
Hakim Noor Deen Sahib
entire library of my revered
friend Maulavi, 8

Hakimul-Ummah S
Hamamatul-Bushra 44
Hebrew
three-fourths of, language is
purely Arabic 5
History
Books on, 103
Holy Spirit
How can, ever speak to heart
in which Satan whispers 6
Idolaters
latter days you would be
persecuted at hands of, 20
‘Ilmul-Kalam
Books on, 108
‘Ilmul-Usal
Books on, 105
Imaduddin 22,23
criticise Islam 14
If mutiny of 1857 reoccurs
it would be caused only by
writings of, 74
Indarbajar 60
Indarman 22,23, 25, 58, 60
published magazines such
Indarbajar and Padash-e-
Islam 24
Itmamul-Hujjah 44
Jesus
brought no new religion and
imagined no novel means of
salvation 36
had four real brothers born
from womb of same mother
7
Joseph 66
this humble one like, 44
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Kanhayyah La’l 22,23
Karamatug-Sadiqin 44
Kitabul-Bariyyah 44,71
Krishna 61
Lalah Murli Dhar 59
Lekh Ram 24, 25, 58
according to the time limit
set by the prophecy, passed
away from this transient
world 47
I prophesied death of, 45
made a habit of coming up
daily to my house and
demanding for a sign or a
miracle 46
Lexicons & Dictionaries 102
Literature
Books on, 101
Ma‘ani Biyan
Books on, 101
Mantiq
Books on, 109
Medicine
Books on, 112
Minanur-Rahman
wherein Arabic has been
established as mother of all
tongues 5
Mischief
is of two kinds 15
Moses 36
a great Prophet to Children of
Israel 35
Muhammad
best in morals and manners
and exceeds by far in every
kind of excellence 77
taught new unique insights as
well as subtle and rare points

of knowledge 78

Muhammad Ibrahim
a religious scholar, from Arrah
2
Muir
Lieutenant Governor of
Allahabad 69
Muslim
Books of Hadith such as, 6
Mysticism
Books on, 110
Nirbisi
21
Noah 36
Nirul-Haqq 44
Niurul-Qur’an 44
Padash-e-Islam 60
Paisa Akhbar 45, 48,51, 55,
66, 67
People of the Book
latter days you would be
persecuted at hands of, 20
you shall surely hear many
hurtful things from, 19,
20,28
Persian
three Islamic languages i.c. in
Urdu, Arabic and, 34
Qadian
If someone stays in, for just ten
days he will certainly realise
how quickly the grace of
God Almighty is drawing
people towards me 64
Quran
Commentaries of, 99
Ramchandra 61
Reverend, Pfander 25
Roman Empire
Jesus was commissioned by

God under, 26
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Safdar Ali
criticise Islam 14
Sanatan Dharam 61
Sanatan Dharamis 43
Sarf-o-Nahv
Books on, 100
Satyarth Prakash 23,24, 61
is replete with foul, abusive
and blasphemous language
22
Shariah
free from every excess and
deficiency and is pure from
all other defects 77
Sheikhur-Ra'is [Avicenna] 7
Shirk
36
Sikh Regime
time of humiliation and
hardship 91
We have been released from
shackles of, 83
Sirrul-Khilafah 44
Sir Syed Ahmad Khan 40, 41,
51, 68,69
Sultan of Turkey 41, 68
Surmah Chashm-e-Aryah 44,
58,59
debate held on 14 March 1886
between me and Murli Dhar
58
Takdhib Barahin-e-Ahmadi-
yyah 58
Tauhid (Oneness of Allah)
God raised a Prophet in
Arabia in order to re-

illumine the earth with, and
pious deeds 36
The Observer 11,23,25, 42,
45,48, 55, 66, 67, 69
the editor of, was either greatly
deceived or intended to
deceive when he wrote
about me that I oppose
defending against those who
attack our religion 41
Tuhfatul-Islam 60
Ummahatul-Mv’minin
author of book, has claimed
that no Muslim will ever be
able to refute it 67
cursed its author 93
has been widely published and
one thousand of its copies
were distributed free of cost
73
real motive of author of, is to
raise objections 71
, wounded the hearts of sixty
million Muslims 1
Urdu
three Islamic languages i.c. in,
Arabic and Persian 34
Viceroy of India 80
Zatalli
memorial sent by my
Community regarding
abusive words of, 29
newspaper and pamphlet
contain nothing but abuses
71
real motive is nothing but to
abuse 71
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